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Publika med otvoritvijo 
razstave v Beneški 
galeriji, buj na levi 
an moment igre “Orkester”

predstavila, Stanka od lieta 
1990 redno obiskuje tečaje 
risanja an slikanja, odloči
la se je, da uporabi piesak, 
zak je  tel element prisoten 
v slovienskih riekah. “San 
kmetjica - je jala v doma
čem narečju, ki je zelo po- 
doban našemu - an kar je 
sonce niemam cajta risat, 
takuo, da dielam ponoč al 
po zimi”.

O tv o rite v  ra z s ta v e  je  
spremljala glasbena skupi
na m ladih “P iuram aura” , 
ki je parvič zagodla. 

beri na strani 7

della fascia confinaria di cui 
vanno rimosse le cause natura
li ma anche quelle culturali.

Q uesta m inoranza è stata 
oggetto di assimilazione e di 
discrim inazione e questo at
teggiam ento non è del tutto 
tramontato, ha affermato To- 
nutti che si è poi soffermato 
sulla dimensione europea del 
Friuli Venezia Giulia, luogo 
d'incontro delle tre culture co
stitutive d'Europa, su Cividale 
città del M ittelfest e sui rap
porti delle valli del Natisone e 
del Torre con la vicina valle 
dell'Isonzo.

Ha anche assicurato un'at
tenzione particolare al nostro 
territorio che ha molte poten
zialità e non deve essere ferito 
con progetti come quello del
l 'e le ttro d o tto . H a in v ita to  
quindi ad elaborare insieme un 
progetto di sviluppo con obiet
tivi elevati. "Io credo molto 
neH'autogovemo delle autono
mie locali", ha aggiunto To- 
nutti, "la Provincia deve di
ventare significativa soprattut
to per le comunità locali che 
devono trovare la propria via 
per lo sviluppo", può essere il 
soggetto che promuove l'auto
revolezza dei progetti ed avere 
un ruolo di patrocinio nei con
fronti della Regione.

segue a pagina 5

S re ča n je  z upravitelji 5 let po zaščiti

S skupnimi močmi 
za rast naših dolin

Incontro con  i rap p rese n tan ti delle  a sso c iaz io n i s lo v en e

Tonutti al cìrcolo Trinko
Al centro dell’attenzione i problemi dello spopolamento e della rinascita

Praznik žen je nimar 
an praznik naše kulture

Priet v Beneški galeriji, z 
razstavo slik Stanke Golob, 
potlé v večnam enskem  cen
tru, kjer je  Beneško gledali
šče predstavilo dvie igri, “Or
kester” an “Vičerja za adne- 
ga”. Takuo so Zene v Benečiji 
praznovale, v sriedo 8. m ar
ca, suoj dan. Pobuda je  ku po

navadi paršla od Zveze bene
ških Zen.

V galeriji Stanka Golob, ki 
se je rodila na Koritnici v Ba
ški grapi an Živi v Grahovem 
ob Bači, nam kaže slike nare
jene s pieskam. Kot je  sama 
poviedala, potlé ko jo  je Do
n a te lla  R u tta r  na k ra tk im

Spietar / S. Pietro al Natisone 
občinska dvorana / sala consiliare

petek /  venerdì 17.03.2006 ob /  ore 18.00

Poklon Simonu Gregorčiču
ob 100-letnici njegove smrti

1.04.2006 ob 20.30
Mešani zbor “JACOBUS GALLUS”

dir. Matjaž Sček ____________

♦ predstavitev knjige / presentazione del libro 
IZBRANE POEZIJE - Prof. Lojzka Bratuž

♦ koncert
Andrea Rudi - Victor Kuleshov

Z d r u ž e n j e  E u g e n i o  B l a n c h i n i  -  Z a v o d  z a  s l o v e n s k o  i z o b r a ž e v a n j e

23.03.2006 ob 18.00
SREČANJE UČENČEV 

GLASBENE SOLE TOLMIN 
IN GLASBENE MATICE SPETER

28.03.2006 ob 15.00
SEMINAR K.BOGINA

Giancarlo Tonutti 
(secondo da 
destra) durante 
l’incontro con le 
associazioni 
slovene a Cividale

Pet let po sprejetju zašči
tnega zakona smo se v petek 
10. marca srečali na občini v 
Sovodnji Zupani, predsednik 
gorske skupnosti in predsta
vniki slovenskih društev in or
ganizacij videmske pokrajine. 
Prisotna sta bila tudi slovenska 
deželna svetnika Mirko Spaz- 
zapan in Igor Dolenc. Namen 
je bil odkrito spregovoriti o 
stanju slovenske m anjšine v 
naših dolinah, predvsem  pa 
preveriti, katere so možnosti 
sodelovanja, kateri možni sku
pni projekti za rast naših dolin, 
kot smo napisali v naslov sre
čanja.

Treba je reči, de je bilo sre
čanje pozitivno in konstrukti
vno, da so prišle na dan teZave 
s katerim i se srečujejo  naši 
upravitelji, kot recimo špetr- 
ska občina, ki nosi na ramenih

vse breme za funkcioniranje 
dvojezične šole, a tudi, da je 
bil pogled usmerjen v jutrišnji 
dan, saj je vsem pri srcu kul
turna socialna in ekonomska 
rast naše skupnosti.

Ekonomska problematika je 
bila v prvem planu, saj je bilo 
največ pozornost namenjene 
izkoriščanju sredstev, ki jih za
ščitni zakon v 21. členu zago
tavlja za razvoj naših dolin. 
Slovenski predstavniki so pou
darili, da se je  treba vrniti k 
duhu in črki zakona, da je  s 
tem denarjem treba financirati 
razvoj našega teritorja in torej 
podpirati podjetja in pobude, 
ki delujejo na teritorju ter pro
jekte, ki so nadobčinske in za
objemajo širši teritorij. V tem 
smislu je bila še posebej izpo
stavljena vloga Kmečke zveze. 

beri na strani 8

GLASBENA MATICA - SPETER 

SPETER - občinska dvorana 

18.03.2006 ob 17.00
SREČANJE 

HARMONIKARSKIH ORKESTROV

ed è stato un inte
ressante m om ento 
di confronto e d i
scussione. In primo 
piano i problemi da 
affrontare che han
no una  rad ice  
profonda, a partire 
dallo spopolamento

Lietos je  biu poseban 
občni zbor Planinske 
družine Benečije, 
poseban zak še  nikdar 
nie biu takuo "pozan".
Po navadi je  biu miesca 
februarja, lietos smo paršli 
do petka 10. marca.
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Nell'ambito del suo viaggio 
in ascolto del Friuli, il candi
dato del centrosinistra per la 
p resid en za  d e lla  P rov inc ia  
G iancarlo Tonutti ha voluto 
sentire anche la voce della mi
noranza slovena o meglio dei 
rappresentanti delle associa
zioni in cui è articolata. L’in
contro ha avuto luogo la setti
mana scorsa nella sede del cir
colo Ivan Trinko di Cividale
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P resen ta ta  la cartina con  se i percorsi tem atici

In punta di piedi 
nella Slavia

Aktualno

“ I se n tie r i d e lla  S lav ia  
friulana” è il titolo della car
tina realizzata dalla Pro loco 
Nediške doline e presentata 
lo scorso 8 marzo a Palazzo 
Belgrado a Udine. “Una cor
nice prestigiosa che darà si
curamente alla presentazione 
una m aggior risonanza” ha 
co m m en ta to  il p re s id e n te  
della Pro loco De Toni, rin
graziando l’assessore provin
ciale Bardini per il sostegno 
a l l ’in iz ia tiva . “Con questa  
guida” ha proseguito De To
ni “vogliamo dare l’immagi
ne di una montagna viva, che 
vuole offrire al turista il me
glio di sé” . L ’assessore alla 
C u ltu ra  B ard in i, dal can to  
suo, si è complimentato con 
chi ha lavorato per la realiz
zazione della cartina, defi
nendola “vincente per come 
è strutturata con i suoi chiari 
s e n tie r i  e sp e c if ic a  n e lle  
in fo rm a z io n i; una g u id a  
“gioiello” che sarà certamen
te importante per la prom o
zione del territorio magico e 
incontaminato delle Valli del 
Natisone”.

De Toni ha poi brevemen
te illustrato la guida come u- 
no strumento che propone e 
descrive al turista alcuni iti
n e ra ri g astro n o m ic i, de lla  
tra d iz io n e , d e lla  G ran d e

guerra, delle chiesette votive, 
delle grotte e dei percorsi na
turalistici, senza dimenticare 
di segnalare alcuni luoghi in 
cui è p o ssib ile  m ang iare  e 
dorm ire, o acquistare i pro
dotti agro-alimentari locali e 
quelli artigianali in occasione 
dei mercatini.

Dopo De Toni la parola è 
passata a Luisella Goria, Fa
biana Faraone, Diana Bertol
di e T iziana Perini, ognuna 
delle quali ha illustrato - in 
relazione alle proprie compe
tenze e interessi - le iniziative 
in cui è impegnata nel campo 
dell’artigianato, della ristora
zione, d e ll’accog lienza  dei 
turisti e della valorizzazione

del territorio, della riscoperta 
della m em oria attraverso la 
disposizione a ll’ascolto. Te
stim o n ian ze  p e rso n a li che 
hanno spostato l ’a ttenzione 
sull’attività di queste persone 
a l l’in terno della Pro loco e 
che hanno in particolare de
scritto l ’incontro e la scoper
ta delle Valli del Natisone, la 
curiosità verso alcuni aspetti 
del paesaggio , della  fauna, 
della tradizione e la conse
guente decisione di viverci e 
di trarre da questi luoghi gli 
spunti e gli strumenti per la 
propria realizzazione perso
nale e professionale.

In merito alla guida è stato 
sentito anche Roberto Pensa,

autore dei testi assieme a Da
niel Bucovaz.

“A bbiam o voluto sottoli
neare che nelle Valli del Na
tisone ci sono m olti luoghi 
da conoscere e cose da fare” 
ha spiegato, e alle perplessità 
espresse su alcune mancanze 
della pubblicazione ha rispo
sto che “nella scelta dei loca
li da m en zio n are  abbiam o 
privilegiato gli aderenti alle 
a s so c ia z io n i In v ito  e Bed 
&Breakfast, oltre a operatori 
che collaborano con noi e a 
realtà d ’eccellenza presenti 
sul territorio. E ’ infatti que
sto che ci preme valorizzare, 
la capacità di mettersi assie
me e di offrire un prodotto 
turistico unitario e condiviso. 
S iam o  u n ’a sso c ia z io n e  e 
quindi né un centro servizi 
né la Com unità M ontana, e 
di realtà come quelle non ab
biamo neppure gli stessi ruoli 
e risorse. In questo senso va
lorizziam o le realtà con cui 
collaboriamo e realizziamo i- 
niziative”. A questo proposi
to Pensa ha inoltre so tto li
neato che “il contributo pro
vinciale è servito unicamente 
per la stampa della guida, dal 
momento che testi e fotogra
fie sono stati realizzati dai 
soci della Pro loco o comun
que da volontari. Un risultato 
s trao rd in a rio  che d im ostra  
quanto  sia attivo  il tessuto  
sociale delle Valli del N ati
sone”.

L a c a r tin a , s tam p a ta  in 
60.000 copie, verrà distribui
ta prossimamente, in conco
mitanza con le iniziative del
la Pro loco, negli uffici turi
stici e in occasione di mani
festazioni.

M ichela P redan

Sabato 25 marzo conferenza a Grimacco

Archeologia tra 
Natisone e Isonzo

Sabato 25 marzo alle ore 
10 nella Sala Blu del comune 
di Grimacco verrà presentato 
un aggiornamento sulle ricer
che sv o lte  n e ll 'a m b ito  del 
progetto Interreg Ita lia /S lo
venia "Tra Natisone e Ison
zo: storia e archeologia di un 
territorio" promosso dal Di
p artim en to  di S cienze d e l
l'Antichità dell'Università di 
Trieste con il partenariato di 
vari enti amministrativi e di 
ricerca italiani e sloveni.

Gli studiosi illustreranno i 
risu ltati delle ricerche con
dotte fino a questo momento 
sia nei diversi archivi e m u

sei della regione sia sul cam 
po allo scopo di ricostruire le 
vicende storiche e insediative 
del territorio delle Valli nel
l'antichità.

La co n feren za  illu stre rà  
anche le future iniziative in 
programma tra cui si segnala 
in particolare l'allestim ento 
di una m ostra (che verrà i- 
naugura ta  a g iugno) in cui 
verranno per la prim a volta 
riuniti ed esposti i più impor
tanti reperti archeologici da
tati d a lla  p re is to ria  al m e
dioevo rinvenuti nelle valli 
del Natisone e nell'alta valle 
dell'Isonzo.

Domenica 
26 con il Fai 
sul Kolovrat

Kolovrat protagonista do
menica 26 marzo della Gior
n a ta  FA I di p rim a v e ra . Il 
Fondo per l ’ambiente italia
no - FAI propone in prim a
vera visite guidate ed appun
tamenti culturali per promuo
vere le bellezze del territorio 
e valorizzare le radici stori
che e culturali di diversi an
goli del nostro paese.

E ’ un appuntamento che si 
ripete per il 14.esim o anno 
c o n secu tiv o  e q u e s t’anno , 
grazie a ll’interessam ento di 
Renzo Paganello, guida natu
ralistica e socio della prò lo
co Nediske doline, toccherà

il Kolovrat. I visitatori, soci 
del Fai di Udine e della SAF, 
accom pagnati dagli esperti 
storico-ambientali della pro
loco, potranno visitare il m u
seo a l l ’aperto  d e lla  prim a 
guerra  m ondiale sul K o lo 
vrat. Info: 338 1260311.

Dvanajst let 
po ustanovitvi 
stranke LDS

L ib e ra ln a  d em o k rac ija , 
največja opozicijska stranka 
te dni p raznu je  12-letn ico  
u s ta n o v itv e . N a s ta la  je  z 
združitvijo štirih strank. Na 
Blejskem kongresu so se ta
k ra t zd ru ž ile  L ib e ra ln o d e 
m o k ra tsk a  s tran k a  Jan eza  
D rn o v šk a , D e m o k ra tsk a  
stranka Igorja Bavčarja, So
cialistična stranka V iktorja 
Žaklja in Zeleni Petra Tanci
ga.

Po združitvenem  kongre
su omenjenih štirih strank in 
po zm agi na volitvah 1996 
(stranka je  prejela 27 odsto
tkov g la s o v ) je  drugi kon 
gres Liberalne dem okracije 
Slovenije potekal leta 1998 
v Mariboru. Za predsednika 
je  bil znova potrjen D rnov
šek, podpredsednika pa sta 
p osta la  A nton Rop in Igor 
Bavčar, ki je  decembra 2001 
napovedal odhod iz aktivne 
politike in prevzem funkcije 
predsednika uprave Istraben
za.

T re tji, p ro g ram sk i k o n 
gres, tik pred volitvami leta 
2000, je  stranka dočakala v 
o p o z ic iji . LD S je  n a to  na 
parlam entarnih volitvah leta 
2000 zm agala z najboljšim  
rezultatom v sv o ji zgodovini 
(36,3 odstotka).

Januarja  2002 je  bil Dr
novšek na kongresu v Porto
rožu  p o n o v n o  iz v o lje n  za 
predsednika LDS, podpred
sedniški mesti pa sta pripadli 
A ntonu  R opu in vodji p o 
slanske skupine Tonetu A n
derliču. •

LDS se je na zadnjih voli
tvah po 12 letih  na oblasti 
preselila v opozicijo, zadnje 
čase pa stranko tarejo predv
sem notranji spori in odhod 
nekaj vidnejših članov stran
ke (nazadnje Ivo Vajgl, Bo
gdan Biščak in Janez Drnov
šek). Vodenje stranke je na 
k o n g re su  o k to b ra  lan i za 
A n to n o m  R o p o m  p re v z e l 
Jelko Kacin.

A p r ila  ča k a  LD S p ro 
gram ska konferenca, na ka
teri bodo sprejeli nova stali
šča o razvoju stranke in na
činu sodelovanja s prem ie
rjem  Janezom  Janšo v p re
dlaganem partnerstvu za ra
zvoj.

V eliko  prahu  pa zadn je

Predsednik LDS in evropo- 
slanec Jelko Kacin

dni dviguje tudi pismo nek
danjega šolskega m in istra , 
poslanca LDS-a, Slavka Ga
bra predsedniku stranke Jel
ku K acinu . G aber K acinu  
očita tudi neprimerne izjave, 
ki pa jih  predsednik LDS-a 
zavrača. K acin zanika tudi 
n a m ig o v a n ja  o ra z p a d u  
stranke.

S lavko G aber je  p redse
dniku LDS-a Jelku Kacinu v 
pismu izrazil nezadovoljstvo 
n a d  n je g o v im  v o d e n je m  
stranke. Ostro naj bi kritizi
ral Kacina oziroma podobo, 
ki jo  stranka, z njim dobiva. 
P ro b le m a tič iro  se m u zd i 
p redvsem  K acinovo  jav n o  
n asto p an je . Z ap isa l je , da 
stranke ni dobil v svojo last, 
spo ren  pa je  po n jegovem  
m nenju tudi Kacinov odziv 
na izstope Janeza Drnovška, 
Iva V ajgla in B ogdana B i
ščaka iz LDS-a.

Poslanec in nekdanji vo
dja poslanske skupine Tone 
Anderlič meni, da omenjeno 
pismo še ni znak za vsesplo
šni a la rm , je  pa zag o to v o  
znak, da se je  treba pogova
r ja t i .  N e z a d o v o ljs tv o  v 
stranki v prvi vrsti pripisuje 
porazu na volitvah in pravi, 
da se nekateri v opozicijski 
vlogi ne morejo in ne znajo 
znajti.

Poslanec LDS Matej La
hovnik je povedal, da so ra
zm ere v stranki ta trenutek 
takšne, da bistveno več ljudi 
v stranko vstopa kot pa iz 
stopa. (r.p.)

L’isola di Bled è proprietà stataleHa vin to  lo  s ta to
La Corte di Cassazione ha 

d e libera to  che la p rop rie tà  
dell’isola di Bled rimane allo 
stato sloveno. La parrocchia 
di Bled è dunque proprietaria 
della chiesa d e ll’A nnuncia
zione di Maria e dell’annessa 
canonica, mentre l ’intera iso
la com e bene am bientale e 
culturale è statale.

Il processo di denaziona
lizzazione era stato avviato 
n e l 1992 d a lla  C h iesa  con 
r  obiettivo di farsi restituire 
Pisola di Bled. Rimane anco
ra aperta tuttavia la questiope 
riguardo chi gestirà l ’isola e 
se la Chiesa considera il caso 
ch iu so  oppure so llev e rà  il 
quesito presso la Corte Costi
tuzionale.

In Darfur
Il presidente della repub

blica Janez Drnovšek ha an
nunciato che il prossim o 29 
marzo, nell’ambito dell’azio
ne umanitaria II mondo per il 
Darfur partirà alla volta della 
regione occidentale del Su
dan in piena emergenza uma
nitaria. Rimandata invece la 
v ista  u ffic ia le  alla cap ita le  
Kartum.

Gli orsi nei P irenei 
Cinque orsi bruni verranno 

trasferiti dalla Slovenia nei 
Pirenei francesi. Il trasfe ri
mento avrà inizio a m età a- 
prile per concludersi alla fine

di agosto. L ’in iziativa con
cordata tra i rispettivi governi 
viene osteggiata da agricolto
ri, cacciaotri e pastori della 
regione francese, mentre - as
sicura Parigi - avrebbe il con
senso delle am m inistrazioni 
comunali interessate.

Si tratta di quattro femmi
ne ed un maschio dai 3 ai 5 
anni d ’età che dovrebbero ag
giungersi ai 14, 18 orsi dei 
Pirenei.

Intanto l’Istituto per le fo
reste della Slovenia ha fatto 
sapere che secondo le stime 
in Slovenia attualmente vivo
no dai 500 ai 700 orsi bruni.

V iagg io  in S u d  A m erica
U na d e le g a z io n e  d e lla  

com m issione  p arlam en tare  
per i rapporti con le minoran
ze slovene e gli sloveni nel 
mondo è partita lunedì scorso 
per il Sud America dove ri
marrà fino al 22 marzo. Si in
contrerà con le com unità di 
connazionali in Brasile, A r
g en tina  e U ruguay. La più 
consistente è quella argentina 
con circa 30 m ila m em bri, 
l’Uruguay dove ci sono circa 
1500 sloven i v an ta  invece 
l’associazione più vecchia, il 
c irc o lo  s lo v e n o  del P re k 
murje.

3,9%  di cre sc ita
S econdo  i dati resi noti 

dall’Ufficio centrale di stati
stica nel 2005 in Slovenia è 
stata registrata una crescita e- 
conomica del 3,9%, dovuta al 
buon andamento delle espor
taz io n i e ad una m odera ta  
crescita delle importazioni e 
dunque il saldo dello scambio 
com m erciale con l ’estero ha 
contribuito alla crescita per il 
2,3%. La crescita nel 2004 e- 
ra stata del 4,2%.

La via a lle  P rov in ce
S em bra che la S loven ia  

abbia infine imboccato la via 
per l’istituzione delle Provin

ce. Hanno avuto esito positi
vo le consultazioni a porte 
chiuse condotte dal presiden
te de l p a r la m e n to  F ran ce  
Cukjati che sembra aver tro
vato l ’appoggio delle forze 
p o litiche  per le necessarie  
modifiche costituzionali. La 
vicenda si trascina dal 1994 e 
finora non ha avuto sbocco. 
La Costituzione slovena in
fatti prevede un processo di 
fo rm azione delle  P rovince 
dal basso, su in iziativa dei 
Comuni. Ma a 12 anni di di
stanza siamo ancora al punto 
di partenza. Da qui la neces
sità di istituirle, con la colla
borazione  dei com uni, per 
legge. Ora sem bra ci sia la 
maggioranza dei 2/3 per m o
dificare la Costituzione.
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Mittelfest
preparativi 

per l’edizione 
numero 15
Si è riunita la scorsa setti

mana a Cividale l ’assemblea 
der soci d e l l ’A sso c iaz io n e  
Mittelfest. Nel corso dell’in
contro sono stati presentati il 
b ila n c io  co n su n tiv o  p er il 
2005 ed il bilancio preventivo 
per l ’edizione 2006. Quest’ul
timo era accompagnato dalla 
relazione tecnico-artistica che 
ha evidenziato l ’altissimo li
vello spettacolare che segnerà 
la 15 a edizione del festival, in 
p ro g ram m a a C iv id a le  del 
Friuli dal 15 al 23 luglio 2006.

Nel corso dell’assemblea il 
presidente Lorenzo Pelizzo ha 
relazionato suH’importante in
contro di lavoro da lui p ro 
mosso a Roma, con la colla
borazione del Ministero degli 
esteri e del sottosegretario Ro
berto Antonione, che ha visto 
la partecipazione degli amba
sciatori dei Paesi INCE accre
ditati nella capitale.

Scopo dell’incontro - a cui 
ha preso parte anche l’assesso
re regionale alla Cultura, Ro
berto Antonaz - era focalizza
re l ’attenzione dei 16 rappre
sentanti dei Paesi dell’Europa 
Centrale ed Orientale proprio 
sul M ittelfest e di procedere 
ad una riflessione congiunta 
per elaborare nuove forme di 
cooperazione utili alla diffu
sione di un nuovo tessuto di 
in terscam bio culturale e, in 
prospettiva, politico ed econo
m ico dei Paesi d e ll'E u ropa  
centrale.

Tra le proposte emerse, la 
c reaz io n e  di un C o m ita to  
scientifico che riunisca rap 
presentanti dei Paesi dell'Eu
ropa centrale e consenta una 
migliore rappresentatività del
le tradizioni culturali di tutti i 
Paesi co involti. Al term ine 
d e ll’in con tro  si è p ro p o sta  
l ’organizzazione di una m is
sione  deg li A m b asc ia to ri 
dellTNCE a Trieste in occa
sione dell’inaugurazione della 
prossima edizione del festival.

Pelizzo ha anche voluto e- 
sprimere all’assemblea la sua 
d isp o n ib ilità  a rim e tte re  il 
mandato al termine de ll’edi
zione 2006: un atto di "corte
sia” nei confronti della Regio
ne e del festival, come lo stes
so Pelizzo ha sottolineato.

La scadenza naturale del 
m an d ato  de l p re s id e n te  e 
dell’intero Consiglio di ammi
nistrazione, infatti, è fissata 
per il 31 dicembre 2006, una 
data che rischierebbe di pena
lizzare la preparazione dell’e
dizione 2007 del festival, non 
consentendo i necessari tempi 
tecnici per l ’insediamento del 
nuovo presidente e lo svolgi
mento di tutte le attività statu
tarie che tale m andato com 
porta.

“Poročni list”, gledališka igra, 
ki prikazuje vsakdan v Izraelu
Predstava koroškega društva 31. marca na Lesah

“ P o ro čn i l i s t” je  naslov  
gledališke predstave, ki jo  bo 
Slovensko prosvetno društvo 
“D obrač” iz B rncah (K oro
ška) predstavilo v petek, 31. 
marca v telovadnici na Lesah. 
Pobudo o rganizirajo , poleg 
društva “D obrač” , kulturno 
društvo Ivan Trinko, Beneško 
gledališče, kulturno društvo 
Rečan ter Slovenska Prosve
tna zveza iz Celovca.

Avtor teksta je izraelski pi
sa te lj E p h ra im a  K ish o n a  
(1924-2005), predstava je leta

1961 v Tel A vivu doživela  
praizvedbo.

Za izvedbo te igre ni potre
bno veliko rekvizitov ali pre
mikanja kulis. Gledalec lahko 
“vojeristično” sledi dogajanju 
v udobno oprem ljeni dnevni 
sobi, ki hum oristično prika
zuje vsakdan v Izraelu. V po
tu svojega obraza je  obisko
valec igre lahko priča hlada 
in toplote zakonskega in dru
žinskega življenja.

Kamen spotike je manjka
joči poročni list, ki ga potre

buje hči A jala  za poroko z 
R obertom , da ga pred ložita  
tašči v dokaz zakonite skleni
tve zakonske zveze.

Kot v realnosti obsenci za
konski konflikt družinsko ži
vljenje in zakonca oblikujeta 
brez ozira na druge vsakdan, 
kakor da bi bila edini živi bi
tji na tem planetu. Kjer se dva 
prepirata, se veseli tretji. So
seda Jafa ne skopari s svojimi 
čari.

R e ž ise rk a  p re d s ta v e  je  
M etka D ulm in, ig rali bodo

Terezija Gallob, Zofija Debe- 
tac, L ojze G allob , Isabella  
K ofler, M arjan  G allob I in 
Marjan Gallob II.

Slovensko prosvetno druš
tvo “Dobrač”, ki ima svoj se
dež na Bmci (v nemščini ime

vasi je  Fumitz), bo 20. maja 
p razn o v a l 1 0 0 -le tn ico  o b 
stoja. V tem večeru bodo na
stopile pevske skupine iz Av
strije in Slovenije, prisoten pa 
bo tudi harmonikarski ansam
bel špetrske Glasbene matice.

“NonnoZef’ , zgled medseb

L

I racconti 
dinonno

Z e t

p i

Občutljivost do soseda je  mno
gokrat odvisna od posameznikov, 
ki jo  potem prenesejo v inštitucije. 
Tako je na pobudo profesorjev Ma- 
riarose Am abile, Susanne Sabot, 
Andrea Martinisa in v sodelovanju 
s prof. Massimom Asquinijem ni
žja srednja šola “Via Udine” iz Če
dada izdala izbor strašljivih zgodb, 
v poglavju “Zimski večer” zbirke 
“Naši paglavci” Ivana Trinka.

Prikupno knjižico z naslovom 
“I racconti di nonno Z ef ’ so izdela
li v delavnici, kjer se ukvarjajo s 
knjižno animacijo. Sodelovali so 
dijaki prvega C in prvega E razre
da omenjene šole. Tekste je iz slo
venščine v italijanščino prevedla

Daniela Lauretig, v furlanščino pa 
Fulvia Sosterò. Izid knjige je omo
gočil deželni projekt “Sentieri”, ki 
je  fin an siran  na osnov i zakona 
482/99 za manjšinske jezike.

Knjiga zaobjema strašljive po
vesti, ki so jih v nadiških večerih 
starejši pripovedovali otrokom  v 
topli izbi. M sgr. Ivan Trinko je  
gradivo zbral in primemo predelal. 
Zgodbe govorijo o hudiču, predv
sem pa o strašilih, ki so se prikazo
vala sredi noči malce vinjenim va
škim možakom.

Knjižica obsega kratek uvod in 
osnovne podatke o Ivanu Trinku. 
Povesti so lično ilustrirali v knjižni 
delavnici. Gre torej za hvalevredno

pobudo nižje srednje šole iz Čeda
da, ki se je  odločila, da posreduje 
italijanskim  dijakom  delček slo
venske beneške tradicije ter jih se
znani z osebnostjo, kot je bil Ivan 
Trinko.

V bistvu gre za zgleden način 
in terkulturnega delovanja, ki bi 
moralo najti svoj naravni prostor 
prav v šolah.

Brez posredovanja profesorjev 
in nekaterih staršev pa žal ne gre, 
ker v tem smislu ni kakih posebnih 
določil.

Zato moramo biti posebno hva
ležni tistim, ki vzpostavljajo m o
stove in mostičke med dvema ali 
tremi (s Furlansko) kulturami, (rna)

Otto appuntamenti 
finnatt %)MIGO”
Al Kulturni dom di Gorizia da oggi al 6 giugno

Sono otto (tre in italiano, 
quattro in sloveno ed uno in 
friulano) gli spettacoli previsti 
all'interno del progetto “KO- 
MIGO” promosso dal Kulturni 
dom di Gorizia. Si inizia oggi, 
giovedì 16 marzo, con la rap
presentazione “In sedmi dan je 
Bog rekel: še to spijem o pa 
gremo” da un testo di Giobbe 
Covatta adattato da Boris De
vetak, con lo stesso Devetak, 
M arjan  K em perle  e Sergej 
Verč, quest’ultimo anche regi
sta della rappresentazione. Se
guiranno “E1 vapor de ferro” 
proposto dal Gruppo teatrale 
per il dialetto (lunedì 3 e mar
tedì 4 aprile), “Un attore... è 
un a tto re ... è un a tto re” di 
Zijah Sokolovič con Franko 
Korošec (mercoledì 12 aprile), 
“Cabaret furlan” del Gruppo 
teatrale "Trigeminus" della Fi
lodrammatica di Manzano (lu
nedì 8 m aggio), “Kako smo 
ljubili tovariša Tita” per la re
gia di Marjan Bevk, una co-

produzione Kosovelov dom - 
Kulturni center Kras di Sežana 
e Slovensko narodno gleda
lišče di Nova Gorica (lunedì 
22 maggio), “Cas za spremem
be” di Branko Durič - Duro, 
prodotto dal Teater55 di Lu
biana (lunedì 29 maggio), infi
ne “Smo jes’t in ti vnderig’le 
na pla’ci /  Vendrigole in piaz
za” (martedì 6 giugno).

L’obiettivo principale del 
progetto “KOM IGO”, che è 
prom osso  con il pa trocin io  
dell'Assessorato regionale alla 
cultura nell'ambito dei progetti 
dell'Unione Europea, è quello 
di contribuire a radicare l'idea 
che l’area confinaria goriziana, 
italiana e slovena, è un unico 
spazio culturale variegato e 
composito.

Tutte le rappresentazioni 
teatrali avranno luogo nella sa
la grande del Kulturni dom di 
Gorizia (via I. Brass 20, tel. 
0481/33288; info@ kulturni- 
dom.it) con inizio alle 20.30.

M artedì 21 m arzo sarà la 
Giornata Mondiale della Poe
sia. Sono molte le manifesta
zioni previste in diversi centri 
in Italia e all'estero. Una di 
queste, dal titolo “Eversione 
Poetica”, si svolgerà al Teatro 
Petrella di Longiano (Forlì) e 
vedrà im pegnati A ntonella  
Bukovaz di Topolò e Sandro

Eversione Poetica 
con Bukovaz e Carta

Carta di Tribil Inferiore. Anto
nella leggerà alcuni brani del 
suo "Tatuaggi", libro in uscita 
presso le edizioni Lietocolle di 
Com o e sarà accom pagnata 
dalla trom ba di Sandro che,

oltre all'impegno con i nostri 
Popotniki, è anche un virtuoso 
della musica jazz. Insieme a 
loro, poeti da Brasile, Perù, 
Nigeria e Italia. Versi e tanta 
musica per la lunga notte or
ganizzata dall'attrice Isabella 
Bordoni. Tutte le informazioni 
sul sito www.ib-arts.org/ever- 
sione.poetica.html. (a.z.)
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Mai-vice iz vsakdanjega Življenja v koncu 
petdesetih liet, od skarhi zaradi famoštra, ki 
ne zna očenaSa po sloviensko do neustavlji
vega odhajanja naSih ljudi po  sviete, iz 
Sauodnje jih  je  Slo 600 na dva taužent, iz 
Garmika 520 na 1.731.

SOVODNJE
T arčm un ostu brez fam oštra
Don Stefanutti, katerega nieso ljudje ma

rali, kjer ni znu še očenaša po sloviensko, so 
ga preluožli v nieko vas v Kamijo, odkoder 
je doma. Stari famoštar pre Franc Cicigoj bi 
se lahko sada povamu na svojo faro iz Svi
ce, pa pravijo, de cerkveni poglavarji mu ne 
puste, kier ga ne mara šindik iz Ceplešišč in 
se nečejo sindiku zamiert. Tarčmun je deleč 
od drugih vasi in kaduo bo hodu mašovat in 
previdevat pozimi? Sindik?

Vsi po sviete
Od 2.070 ljudi našega komuna, jih je v 

emigracij okuole 600; to je  30 par stuo.
GRMEK
Ko so ti zadnjič štiel ljudi našega komu

na, so jih naštiel 1.731. Od teh ljudi jih je 
520 proč od duoma. 70 jih je dol po Italiji, 
450 pa na juškem.

PODBONESEC
K ratke novice
Muost, ki ga je nesla voda Nediže ob pa- 

uodnji lansko lieto, spet zidajo.

Ciesta v Camivarh je končana in v Cami-

varh se lahko gre z avtomobilom.
SPETER
Petjag
Je Su v sem inar
Učitelj in dacjar Jožef Cedarmac je šu v 

videmski seminar študirat za duhovnika. Ti
sti dan, ki se je posloviu od Petjaga, vsi pe- 
tjaški puobje so ga z avtomobili spremljali 
do seminarja. Na svet Jožef je že oblieku su
knjo in če Buog da zdravje in puojde vse po 
poti, za štier lieta bo že duhovnik. Ima 24 li
et.

Klenje
So uSafal kotle
V adnim dnevu so financoti v patoku pri 

Klenju najdli dva kotlà za kuhanje žganja. 
Najdli so vič staklenic Zganja, tropine, čie- 
špe, nieso pa najdili “kuharju”, ki so pravo
časno zleteli v host...

DREKA
NaSa zgodovina
Zanimivo bi bilo poslušat zgodovino na

šega kamuna, ki je biu puno krat na vagi, 
kam bo spadu. Lieta 1775 so določil mejo 
na-Kolovratu med Avstrijo in Beneško repu
bliko. Naša cierku je pa potlè še nimar spa
dala pod faro Volče do lieta 1779 ko je tol
minski arhidiakon našo duhovnijo osamo- 
svoju. Od Napoleona spet ni bilo meja do li
eta 1920, ko je Italija priključila Tolminsko. 
No, časi so se obamili in od 1947 imamo 
spet graničarje okuole an okuole vasi.

- mar. apr. 1959 -
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La sede  
della Provincia 

a S. Pietro, sotto 
l’insegna bilingue

E ’ operativa la sede della 
Provincia di Udine a San Pie
tro al Natisone. Il nuovo uffi
cio si trova in via Alpe Adria 
22. Il C onsiglio provinciale 
nel m aggio 2005 aveva isti
tu ito  una D irezione d ’A rea 
delle Prealpi con sedi a Ge- 
m ona  e San P ie tro , com e 
strum ento di decentram ento 
gestionale ed amministrativo 
della Provincia di Udine, per 
prom uovere lo sviluppo del 
territorio tramite progetti in
novativi finalizzati alla rimo
zione dei vincoli che ostaco
lano lo sviluppo delle attività 
produttive e di conseguenza 
p er ce rc a re  di a rre s ta re  lo 
spopolamento.

N ei nuovi uffici potranno 
essere consegnate le domande 
di contributo ed in particolare 
quelle  del Fondo m ontagna 
provinciale, si potrà usufruire 
del servizio di tessere agevo
late per il trasporto pubblico 
locale e ricevere informazioni 
sui servizi e sulle attività of
ferte dalla Provincia. Potran
no infine anche essere p re
sentate istanze per concessio-

Ufficio provinciale 
aperto a S. Pietro

p r o v i n c i a  d i  u d in e  
r iD E X S K t P O n à u iM

Area Prealpi
O ry o  per il popbfco:
0» lunedi » Venere- ibfle 1330

Predalpsko območje

D irezione  d ' A rea Prealp.

U prava fred a tp sk eg a  obm oqa

A ssessora to  allo sviluppo della montar», 
p ro tez io n e  civile, pobtich« a r * 0 '8

O dbornH tvo za razvoi goratega obmoty. 
enotno zaiČ ito, krneùjiCvo.

A“ e iso r '  Vittorio CAHOU 
O dbom k ^

ni stradali e per il risar
cimento danni da fauna 
selvatica.

N e lla  sede  di S an  
Pietro, in seguito al tra
sferimento per mobilità 
interna, sarà occupata a 
tempo pieno una perso
na di categoria C am 
m inistra tivo . L ’asses
sore di riferimento sarà 
q u e llo  a llo  sv ilu p p o  
della montagna, V itto
rio  C aro li, che sarà a 
d isposiz ione  del p u b 
blico ogni giovedì mat
tina.

Faciliterà la ricerca di informazioni e  la trasmissione di documentazioni

Regione, un nuovo portale per accedere 
alla Direzione istruzione e cultura

La D irezione centrale istruzione cultura 
sport e pace, in collaborazione con la Direzio
ne centrale della Comunicazione, ha realizza
to il nuovo portale istituzionale (www.regio- 
ne.fvg.it/istruzione/istruzione.htm ) dedicato 
all'istruzione e alla cultura. Un nuovo sito ag
giornato in tempo reale, che ha richiesto un la
voro di squadra per mettere in rete alcuni ser
vizi innovativi riguardanti attività dell'ammini
strazione regionale. Il nuovo portale rappre
senta il primo passo di un percorso che intende 
portare la Direzione centrale verso un modo 
nuovo di comunicare con i propri utenti.

Con l'obiettivo di facilitare la ricerca delle 
informazioni è presente la banca dati dei pro
cedimenti amministrativi, uno strumento utile 
per chi vuole conoscere le modalità di accesso 
ai singoli tipi di contributo. Sotto form a di 
schede è sintetizzato l'iter dei singoli procedi
menti, il responsabile e gli operatori, i riferi
menti normativi e la modulistica, il luogo do
ve presentare la domanda con la relativa do
cumentazione e la tempistica da rispettare per 
non essere esclusi dal contributo.

Per facilitare la trasmissione delle informa
zioni e ridurre la possibilità di commettere er
rori è prevista la compilazione on line di alcu
ni moduli. In tempo reale è possibile trasmet
tere agli uffici le inform azioni richieste. E ’ 
prevista ad esempio la compilazione on line 
della richiesta di contributo per gli “assegni di 
studio”, un sistema che indirizza i dati diretta- 
mente alle Province competenti per territorio.

Con una nuova m odalità è possibile tra
smettere documentazione con lo stesso valore 
di una lettera raccomandata: tutti coloro che 
ne fanno richiesta hanno il diritto di ricevere 
tutte le comunicazioni via e-mail all'indirizzo 
che avranno dichiarato. Le comunicazioni e i 
docum enti ricevuti in questo m odo avranno 
piena validità giuridica.

E' presente la banca dati degli eventi. In 
questo ambito il Servizio delle attività cultu
rali, in collaborazione con il Turismo, imple
menta le informazioni riguardanti le prossime 
date sugli eventi culturali.

Le delibere di competenza della Direzione 
sono consultabili in un'apposita banca dati.

Premislimo s svojo glavo
Državljani, ki bomo Sli na 

volitve, in upati je , da nas bo 
čimveč, bomo morali verjetno 
v tednih, ki nas ločijo od pri
čakovanega trenutka, malce  
napeti možgane in se odločati 
po lastni presoji.

Predvolilni boj med desno 
in levo sredino je  oster. Pre
kinjajo ga neljubi dogodki, ki 
postanejo takoj predmet stru- 
mentalizacije. Ko pisem  p r i
čujoči Zeleni list, nisem Se vi
d e l te le v iz ijsk e g a  d vo b o ja  
med Prodijem in Berlusconi
jem , zato mi manjka pom em 
bna novica.

Večkrat pa sem napisal, da 
bo vladna desna sredina upo
rabila vse trike in vse obro
bne dogodke zato, da bo spe
ljala pozorn o st ljudi od re 
snih problemov k televizijske
mu Spektaklu.

Predsednik SIK  D eliberto  
je  v svojem soočenju z Berlu
sconijem dokazal, da je  Vitez 
g le d e  s tv a rn ih  p ro b le m o v  
skrajno ranljiv. Blesti na sho
dih in med samogovori, ne ve 
pa, kako učinkovito odgova
rjati na konkretna in prepro
sta vprašanja.

V p o nedeljek  so časopisi 
na prvih straneh objavili slike 
in članke, kako je  Berlusconi 
zapustil televizijski intervju z 
Lucio Annunziato. Novinarka 
je  znana kot ostri sogovornik, 
ki zna spraviti kandidate v te
žavo.

B erlu sco n i dobro  pozn a  
njen stil in je  po  vsej verje
tnosti preračunal, kako zapu
s titi  odd a jo , če bo ozračje  
za n j n e g a tiv n o .  Z  V espo , 
Martellijem in drugimi “p r i
j a t e l j i ” je  la h ko  n a s to p a l  
sproščeno in uporabljal svojo 
spretno retoriko.

Pri resnih in ostrejših soo
čanjih se je  redno znaSel v te
žavah. Ne smemo pozabiti, da 
se je  Berlusconi v tej volilni 
ka m p a n iji p o s ta v il na čelo  
desne sredine in se izposta
vlja  p re d  TV kam eram i ko t 
prvi človek koalicije, kar p o 
čne veliko pogosteje kot R o
m ano  P ro d i, k i puSča  več  
prostora ostalim koalicijskim  
tovarišem. Resnična bitka se 
b ije  m ed  B erlu sco n ijem  in 
ostalim i, kar omogoča večjo 
vidljivost, a sili tudi v nevar-

mreži
TEST CONTESTATO
Un film ato con due uom in i che si baciano  in  un 
parco e un'avvenente bagnante in topless: sarà una 
sorta di "prova del fuoco" per gli immigrati, com pre
si quelli di religione m usulm ana, che desiderano vi
vere in Olanda.
Il video choc, che verrà trasmesso nelle ambasciate, 
servirà nelle intenzioni delle autorità olandesi a te
stare la propensione degli stranieri ad adattarsi e ad 
accettare gli usi e costum i del paese, famoso per le 
sue norm e liberali in fatto di sesso e droghe.
Da questo m ercoledì il dvd, con il bacio gay e altre 
dim ostrazioni di libertà civili e tolleranza, sarà par

te integrante di un  test a cui saranno sottoposti cit
tad in i e lavoratori stran ieri che ch iedono  il visto 
d'ingresso nei Paesi Bassi.
Im m ediata la condanna dei leader della  com unità 
m usulm ana olandese, che hanno definito il filmato 
"offensivo": "Cercano di trovare ogni pretesto per d i
re alla gente che non dovrebbe venire qui: o perché 
sono dei fondam entalisti o sem plicem ente perché 
non sono abbastanza emancipati".
(w w w .corriere.it)

LA CENA DEGLI INDECISI
La visione del prim o confronto televisivo tra il no
stro p residen te  Silvio Berlusconi e Romano Prodi 
(in program ma m artedì 14 marzo alle 21 su Raiuno) 
è una bella occasione per continuare l'azione di mo
tivazione e di recupero degli elettori indecisi. Invita 
a casa tua qualche amico "tiepido" o indeciso, per 
vedere e com m entare insiem e il confronto.
E' un  ottim o modo per stare insiem e e per contribui
re a consolidare la nostra inesorabile rimonta... 
(ww w.forzaitalia.it)

no izpostavljenost. To Berlu
sconi ve in zato s sodelavci 
pridno plete mrežo dem ago
gije in presenečenj.

O zračje  je  taksno , da ni 
ču d n o , če sm o b ili  p r ič a  
izventelevizijskim dogodkom, 
ki kalijo ozračje in vzdušje. 
Težko je  določiti, komu kori
stijo. Vsekakor pa odvzemajo 
dragocene dneve resni volilni 
kampaniji. Afera, ki je  prive
dla  do odstopa m in istra  za 
zdravstvo Storaceja, vzbuja v 
človeku nelagodna vprašanja. 
Se lahko v demokraciji dogo
di, da politik uporablja tajne 
agente zato, da prisluškujejo  
političnim tekmecem? Zadeva 
p o tre b u je  ja sn e  p re iska ve , 
m orebitne procese in sodbe  
in je  preveč delikatna, da bi 
sodila  v predvo liln i boj. Tu 
gre za zakonske prekrške, ki 
jih  velja obravnavati kot take 
in torej čakati. V nasprotnem  
prim eru  zam eglijo  osnovna  
vprašanja ljudi in lahko p o 
stanejo boomerang za vsako
gar.

Mediji so zelo napihnili te- 
pistični napad nekaj več de
se tin , rec im o  da “le v ih ” , 
skrajnežev  v M ilanu. Razbi- 
vanje trgovin in sežiganje av
tom obilov se je  dogajalo ob 
opoldanskih urah.

Popoldan je  bil po  Milanu 
sprevod skrajnih desničarjev 
s keltskimi križi in podobnimi 
nacifašističnimi simboli. Po
džigati nasilje in spopade s 
skrajneži ni težko. Kvesture bi 
morale biti pozorne. Sile ja 
vnega reda bi morale vedeti, 
da je  v vseh večjih mestih po

nekaj skupin tako desnih kot 
lev ih  p re tep a čev . M ilanski 
kvestor pa le ni imel prav, ko 
je  po  televiziji izjavil, da je  
bilo nem ogoče prepoveda ti 
shod skrajne desnice. V  Italiji 
so  p o v se m  p o z a b il i ,  da je  
apologija fašizm a prepoveda
na po ustavi. Kvestorji pa so 
prvi odgovorni za javni red in 
lahko  p rep reč ijo  shode, če 
obstaja očitna nevarnost za 
izgrede (vsi berejo elektron
sko pošto  in internet). To je  
toliko bolj pomembno v p re
dvolilnem času.

D ejstvo  je , da so izgredi 
skrajnežev zasedli prve strani 
časopisov in uvodna poročila 
po TV zaslonih. Prvak AN  La 
R ussa  je  v m ikro fon  vp il o 
Prodijevih zaveznikih in p o 
dobno. Na vprašanje, komu  
koristi kaos, je  lahko odgovo
riti: tistemu, ki se noče spo
pasti s problemi.

Problem i Italije in njenih 
državljanov pa so očitni. D r
žava  v E vropi gospodarsko  
zaostaja za ostalim i. Kupna  
moč velike množice državlja
nov se je  znižala.

Obljubljene davčne in p o 
dobne olajšave so ostale na 
papirju. Plačujemo iste ali vi
šje  d avke , p red vsem  pa  so  
dražje osnovne storitve, kot 
so elektrika, plin za ogreva
nje, smeti in podobno. Dražja 
je  hrana, dražje so obleke, 
d ra žji j e  bencin . Za veliko  
mladih je  življenski cilj koli
kor toliko stabilno delo, saj 
jim  začasnost zaposlitve one
mogoča, da si ustvarijo druži
no, da si priskrbijo stanova
nje in podobno.

Skratka, ne morejo vzleteti 
iz gnezda staršev ter nonotov 
in non, ki imajo penzijo. Tq 
pa je  tisto, kar nas danes za
n im a  in  n as bo žu li lo  v 
p rih o d n o sti. Je  B erlu sco n i 
lahko zdravnik za boleznen, 
ki jo  je  p o v z ro č il?  To so  
vprašanja , na ka tera  bomo  
odgovorili pri volilni izbiri. 
Ostalo je  dim.

J

STA FFETTA
PA RTIG IA N A

Il Comitato mandamen
tale dell’ANPI di Sacile, a 
sostegno e difesa della Co
stituzione nata dalla Resi
stenza, ha organizzato  la 
marcia “Staffetta partigia- 
na”, che partirà da Sacile il 
19 m arzo e, seguendo un 
percorso storico legato alla 
Resistenza e ai suoi luoghi 
più significativi attraverso 
le province di Udine e Go
riz ia , si concluderà il 25 
marzo a Trieste alla Risiera 
di San Sabba. Il percorso si 
svolge per due intere gior
nate in provincia di Udine: 
m artedì 21 (San Daniele- 
Fagagna-Pagnacco-Udine) 
e mercoledì 22 (Tricesimo- 
Savorgnano-Faedis-C iv i- 
dale). A Udine la staffetta 
giungerà al Monumento al
la R esistenza di p iazzale 
XXVI Luglio.

L ’ultimo numero di PA
TRIA indipendente, il pe
riodico d e ll’ANPI, datato 
19 febbraio, dedica la co
pertina a un montaggio di 
immagini della Resistenza, 
che si ritrovano nell’inserto 
fotografico. In una interes
sante intervista, il giudice 
In telisano racconta come

scoprì l ’armadio della ver
gogna, dove erano stati oc
cultati 2.274 fascicoli con 
la docum entazione degli 
eccidi compiuti dai nazifa
scisti in Italia nel biennio 
1943-’45. Nel suo in te r
vento sulla rim ozione nei 
testi scolastici, Bruna Fran- 
ceschini osserva come tutti 
orm ai raccontino  sem pre 
delle foibe e mai della re
pressione fascista ... “Tra 
contraddizioni e sciocchez
ze Vespa presenta ancora il 
suo libro” è il titolo dell’ar
ticolo di Teresa Vergalli, 
che conclude afferm ando 
che si tratta di fango contro 
la Resistenza. "Da quella 
Resistenza è nata la Costi
tuzione e la R epubblica , 
perciò nel com plesso Ve
spa sostiene che è legittimo 
cambiare il tipo di Stato".

Stimolante la recensione 
del documentario “1 sentie
ri e il canto della libertà, 
B enedicta 7 aprile 1944” 
del giovane regista alessan
drino Federico  L eccardi, 
che parte d a ll '8 Settembre 
1943 e termina con le testi
m onianze su ll’eccid io  di 
97 g io v an i che avevano  
sce lto  la s trad a  d e lla  li
bertà.
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A D re n c h ia  sa rà  una  
co m p e tiz io n e  a l l ’u ltim o  
voto - tenendo conto che 
davvero  una m anciata di 
preferenze può fare la dif
ferenza  - per o ttenere  la 
carica di sindaco del Co
mune.

Il p rim o  c it ta d in o  u- 
scente T arcisio  Donati, fi
nanziere in pensione resi
dente a Udine, si ricandida 
con la lista  “ Insiem e per 
Drenchia” della quale fan
no parte Antonio Cicigoi, 
C laudio Crainich, M auri
zio Iurman, Manuel Maco- 
righ, Francesco Romanut, 
M arino Sim onelig, Ettore 
Tom asetig, Ugo Tom ase- 
tig, Gino Trinco e Giovan
na Trusgnach.

Ad opporsi alla ricon 
ferma è R iccardo R u tta r, 
ricercatore dello Slori, an
ch ’egli residente a Udine, 
candidato della lista “Spe
ranza e dignità sotto il Ko
lovrat” che propone per la 
carica di consigliere Gino 
B ucovaz, Ugo B ucovaz,

Sfida Domti-Ruttar per Drenchia, 
Torreano non camb

Tarcisio Donati

Luciana Cicigoi, Diego Cici
goi, Em anuela C icigoi, M i
chele Coren, E lvira Predan, 
Michele Qualizza, Clara Ruc- 
chin, Emanuela Trinco, Lucia 
Patrizia Trusgnach e Giorgio 
Zuodar.

Riccardo Ruttar

Anche a Torreano il sinda
co uscente. Paolo M arseu, si 
ripropone con il gruppo “Per 
T orreano” form ato da Susy 
G uion, R oberto  Sabbadini, 
Giovanni Cavagnin, Lara To
so lin i, C laud io  S abbad in i,

Una veduta di Torreano

Gianni G raneri, V alter Bas
setti, M onica Cantarutti, El- 
via Iacuzzi, Enzo Dissegna, 
Domenico Davanzo ed Alex 
Zorzutti.

La consultazione elettorale 
non si discosta molto da quel

la p re c e d e n te , v is to  che 
su ll’altro fronte ritroviam o, 
com e cinque anni fa , E z ia  
Benati, candidata di una lista 
denominata “Int di sest” che 
com prende M ara Benati, A- 
lessandro Bini, Stefano Cada-

lino, Loris Calcatemi, Edi 
Cudicio, Luca Cudicio, Ri
no Graffig, Sebastiano Ia
cuzzi, R enata M arin igh , 
G erm ano M onutti, M aria 
Scarbolo e Diego Zuccolo.

Si vota anche a Tarcen- 
to, dove si cerca il succes
sore di Lucio Tollis. Que
sti sarà comunque in lista 
con uno  dei ra g g ru p p a 
m enti di c e n tro -s in is tra  
(R ifondazione comunista, 
D s, M a rg h e rita -U d eu r , 
C ittad in i per T arcen to  e 
V ivere Tarcento) che ap
poggiano il vicesindaco u- 
scente, Loris Agosto.

Il centro-destra punta su 
R o b e rto  P in o sa , appog
giato da Forza Italia, An, 
Lega Nord e Amare T ar
cento.

Infine, a Moimacco so
no state tre le liste presen
tate. Si propongono Saule 
C a p o r a le  (In s iem e  per 
Moimacco), M anolo Sicco 
(Tradizione e innovazione) 
e M arinella  G rem ese (Più 
forze, un obiettivo).

Elezioni provinciali: sette in lizza 
per la presidenza, ventotto i partiti

M A R ZIO  STRASSOLDO

M ovim ento Friuli
Cividale del Friuli 
Faedis/S. Pietro al Nat. 
Tarcento
Tarvisio Pontebba

GIANCARLO ZAM BELLI-HOSMER  
GUIDO GIÀ VITTO 
LORENA PRAVISANO  
GIORGIO LODOLO

Casini Udc
Cividale del Friuli 
Faedis/S. Pietro al Nat. 
Tarcento
Tarvisio Pontebba

ERMES BIASIZZO  
ROBERTO SABBADINI 
LUCIANO MEDURI 
VITTORIO CAROLI

G IA N CA RLO  TO N U TTI

Pensionati
Cividale del Friuli 
Faedis/S. Pietro al Nat. 
Tarcento
Tarvisio Pontebba

R ifondazione com unista
Cividale del Friuli 
Faedis/S. Pietro al Nat. 
Tarcento
Tarvisio Pontebba

GIUSEPPE TAVERA  
GIUSEPPE TAVERA  
DOMENICO MARTURANO  
CINZIA PASCOLO

CLAUDIO BIRRI 
SILVANO C RACINA  
ROBERTO VALENTINI 
SIMONETTA PEDRINI
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Scelgo Donna
Cividale del Friuli 
Faedis/S. Pietro al Nat. 
Tarcento
Tarvisio Pontebba

FRANCESCA GREGORICCHIO  
CLAUDIA COLAVIN  
MICAELA CASTELLI 
INGRID MONAI

Partito socialista N uovo Psi 
Cividale del Friuli GIORGIO RIVA
Faedis/S. Pietro al Nat.
Tarcento
Tarvisio Pontebba

FRANCESCO COCEANO  
VITTORIO CELLA  
GIORGIO RIVA

Radicali per la libertà
Cividale del Friuli 
Faedis/S. Pietro al Nat. 
Tarcento
Tarvisio Pontebba

Lega Nord Padania
Cividale del Friuli 
Faedis/S. Pietro al Nat. 
Tarcento
Tarvisio Pontebba

NADIA GATTONI 
ROSA PIGNATELLI 
AN NA ANDRIANI 
NA DIA GATTONI

DANIELA BERNARDI 
ADRIANA MONDOLO  
PIO COSTANTINI 
DANIELE DI LENARDO

Partito repubblicano italiano
Cividale del Friuli GILBERTO PIVA
Faedis/S. Pietro al Nat. 
Tarcento
Tarvisio Pontebba

Forza Italia
Cividale del Friuli 
Faedis/S. Pietro al Nat. 
Tarcento
Tarvisio Pontebba

Alleanza nazionale
Cividale del Friuli 
Faedis/S. Pietro al Nat. 
Tarcento
Tarvisio Pontebba

GILBERTO PIVA  
MARCO ROM ANELLO  
ANTONELLO-ADRIANO QUATTROCCHI

MARIO STRAZZOLINI 
NICOLA STURAM  
MICHELA GASPARUTTI 
DELIO TROSSOLO

PIERA BEUZER  
NA DIA BERTOLUTTI 
M AURO STECCATI 
RENATO CARLANTONI

Sette cand ida ti - com e nelle  e lez io n i del 2001 - che 
concorrono per la poltrona di presidente della  Provincia 
di U dine, è questo  il quadro  che si è de lineato  dopo la 
presentazione delle liste e dopo la verifica  d e ll’ufficio  e- 
lettorale.

Tre erano le liste a rischio , che alla fine sono state am 
messe.

L ’unico lim ite è stato im posto al m ovim ento R adicali 
Per la libertà che dovrà rinunciare a nove dei trenta co lle 
gi in cui è suddiviso il territo rio  provinciale.

I partiti in cam po sono ventotto , otto  in più rispetto  alle 
precedenti consultazioni.

S ulla scheda l ’ele tto re  dom enica 9 e lunedì 10 aprile 
troverà i nomi dei candidati in questo ordine: C astenetto , 
Monutti, B attellino, V olpe Pasini, S trassoldo, Fabris, T ie 
polo.

C ittadini per il presidente
Cividale del Friuli ANDREA MARTINIS
Faedis/S. Pietro al Nat. FRANCESCO ACCORDINI 
Tarcento ANDREA MICHELINI
Tarvisio Pontebba MARCO MERSECCHI

G IU LIA N O  CA STEN ETTO

Dem ocratici di sinistra
Cividale del Friuli 
Faedis/S. Pietro al Nat. 
Tarcento
Tarvisio Pontebba

La rosa nel pugno  
Cividale del Friuli 
Faedis/S. Pietro al Nat. 
Tarcento
Tarvisio Pontebba

Verdi per la pace
Cividale del Friuli 
Faedis/S. Pietro al Nat. 
Tarcento
Tarvisio Pontebba

C onvergenza per il Friuli
Cividale del Friuli 
Faedis/S. Pietro al Nat. 
Tarcento
Tarvisio Pontebba

ROBERTO CORSANO  
PIERGIORGIO DOMENIŠ 
LUCIO TOLLIS 
ENRICO TONIUTTI

CESARE TOMASETIG  
GIUSEPPE MARINIG  
DARIO ROM ANO MOLARO  
PRIMO BORTOLOTTI

PAOLO BENEDETTI 
PAOLO BENEDETTI 
LEONARDO CONTESSI 
GIORGIO TRANGONI

GINO MARCO PASCOLIN1 
GIOVANNI TOROSSI 
SERGIO GANZITTI 
GIORGIO PIPPAN

Sinistra ecosolidale - Friuli
Cividale del Friuli BAILA M AM ADOU KANE
Faedis/S. Pietro al Nat. GADDO de ANNA
Tarcento LORETA DE LUCIA
Tarvisio Pontebba FLAVIO MISSONI

D em ocrazia è libertà - La M argherita
Cividale del Friuli 
Faedis/S. Pietro al Nat. 
Tarcento
Tarvisio Pontebba

Italia dei valori
Cividale del Friuli 
Faedis/S. Pietro al Nat. 
Tarcento
Tarvisio Pontebba

LUCA SEBASTIANUTTO  
ALESSANDRA CUDICIO  
LUCA BEORCHIA 
ALESSANDRO OM AN

MARIO ZANUTTINI 
GIULIANO CARLASSARRE  
OLIVIERO PAOLETTI 
FRANCO PACILLO

B EPPIN O  M IC H E L E  FABRIS

Progetto Nordest
Cividale del Friuli 
Faedis/S. Pietro al Nat.
Tarcento
Tarvisio Pontebba

PRIMO MARCHETTO  
MARCO DE STEFANI 
GIANPIETRO CAPPELLAZZI 
GIORGIO ALT

Friuli
Cividale del Friuli 
Faedis/S. Pietro al Nat. 
Tarcento
Tarvisio Pontebba

SILVA DEL ZOTTO 
ARIANNA BORGNOLO  
RENATO BERNARDIS 
GIOVANNI TRIBUTSCH

Uniti al C entro Dem . Crist. U deur Popolari
Cividale del Friuli GIORGIO VELLO
Faedis/S. Pietro al Nat. CLARA CRAST  
Tarcento GIORGIO VELLO
Tarvisio Pontebba REMO DI LENARDO

D IEG O  V O LPE PASINI

S.O .S. Italia C onsum atori difesa O ccidente
Cividale del Friuli DANIEL ALFREDO RODARO
Faedis/S. Pietro al Nat. DANIEL ALFREDO RODARO
Tarcento GIOVANNI PICO
Tarvisio Pontebba MAURIZIO MONFRONI

SE R G IO  T IE PO L O
Alternativa sociale con A. M ussolini
Cividale del Friuli ALFONSO LANZARA
Faedis/S. Pietro al Nat. ANDREA CUCOVAZ
Tarcento SERGIO NIMIS
Tarvisio Pontebba MARGHERITA PLOS

L’incontro di Tonutti 
con le associazioni slovene

dalla prima pagina
Da parte loro i rappresen

tanti sloveni hanno messo in 
luce la necessità che l’ambiente 
ed il confine si trasformino in 
momenti positivi di crescita. 
Dopo aver dato atto alla prece
dente amministrazione per la 
toponomastica bilingue sulle 
strade provinciali e la costitu
zione di una commissione per 
la m inoranza slovena hanno 
chiesto di istituzionalizzare 
questo rapporto, hanno eviden
ziato il ruolo che la minoranza 
slovena può svolgere nei rap
porti della Provincia di Udine

con la Slovenia ed espresso 
preoccupazione per i ritardi 
con cui la legge di tutela viene 
applicata, infine hanno presen
tato il progetto di un centro di 
promozione culturale e turisti
ca chiedendo alla Provincia di 
farsi portavoce di queste istan
ze.

Sui problemi della monta
gna ed in particolare quella 
delle Valli del Natisone è inter
venuto anche il sindaco di Pui- 
fero Piergiorgio Domeniš, can
didato per i DS. All’incontro e- 
ra presente anche il consigliere 
regionale Mirko Spazzapan.
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L’angelo ed il diavolo, i “pustje" con i loro campanacci e le tenaglie 
hanno portato un qualcosa di nuovo e di particolare anche al famoso 
carnevale di Venezia che richiama turisti da tutto il mondo

Ruončan so pastinai od muorja 
do bregi, od miesta do vasi!

Pust je  liep Ce je  dom aci, 
Ce je  tisti, ki parhaja iz stare 
navade. Sm o ponosni im iet 
puno takih tle par nas: Bluma- 
rje iz Camegavarha, pustè iz 
M atajurja, pustiCe, zluodja, 
anjula iz Ruonca... Telekrat 
napišem o pru o RuonCanju, 
kakuo so oni lietos pustinal. 
Na m orem o zastop it, kje so 
ušafal vso tisto muoC. Poštu- 
dierita, pustinal so cieu mie- 
sac! So zaCel ženarja, kar so 
šli v Rijeko. Potlè so prehodil 
vse ruonške vasi, so šli po va
seh podbonieškega kam una, 
po šp ie ta rsk im , po sauon j- 
skim, dol po Cedade... Daj do 
B ene tk . V B en etk ah  im ajo  
pust, ki je  poznan po cielim  
svietu. Ma al vesta, de kar so 
paršli naši, so vsi gledal sa- 
muo nje? Vsi so jih  fotografu- 
val, snem al, tikal... Potlè so 
šli tudi v TržiC (Monfalcone), 
kjer se zbierajo skupine iz vsi- 
eh kraju za veliko sfilato. An 
tle so jih vsi gledal, an še ka
kuo! Pru v TaržiCu so zaklju
čili lietošnje pustovanje... an 
že študierajo na druge lieto.

Kar nas veseli je, de v teli 
veliki skupini so pru vsi, tisti 
buj par lieteh, ki so zaCel uga
njat pust kar so bli šele otroc, 
njih sinuovi an navuodi. Tuo- 
le nam store dobro upat, Ru- 
onški pust bo Ziveu še puno, 
puno liet.

Alla sfilata di Monfalcone di martedì grasso le tipiche maschere 
di Rodda hanno rallegrato ed incuriosito il folto pubblico.

E' stata una bella soddisfazione per i nostri! 
(Le foto sono di Amedeo Sturam - Moz)



Biu je  liep  an posebno veseu osm i 
marec, saj nas je  razvedriu an se nam  
stuoru puno veselit an smejat. An tudi 
tel je  lahko namièn praznika žen: se le- 
puo imiet v družbi prijateljev, uživat z 
lepuo premišljenim kulturnim progra
mom, si shladit glavo od vsieh vsakda
njih skarbi.

Tuole pa sevieda Se ne pomeni, de se 
zgubi izpred oči težka realnost žen an 
problem  diskrim inacije do njih, ki je  
na žalost Sele m očna. Takuo, ki se je  
zastopilo iz besied od predsednice Zve
ze beneških žen Brune Dorbolò v srie- 
do 8. marca v Spietru, so parSle na dan 
nove ideje an iniciative za spet odpriet 
an poživiet žensko problematiko po na
ših dolinah, ki pa se Sele “kuhajo”.

— 8. marec — ---------
Prejšnji tiedan v Beneški galeriji an centru pri cierkvi v Spietru

novi mataj u r
četrtek, 16. marca 2006

Praznik žen je nimar 
an praznik naše kulture

Za praznik žen se  je v Spietru parkazala an piuramaura, 
saj so prvič zagodli mladi od orkestre Glasbene šole, 
umetnica Stanka Golob pa nam je storia uživat 
z  nje slikami, ki jih runa uon s pieska

Zatuo bo trieba Se no m a
lo počakat.

Kulturni program za žen
ski p razn ik  se je  v sried o  
odparu  v B eneški g a le riji, 
kjer se nam je  parvič parka
zala Piuram aura. Zagodu je  
parvikrat pred publiko m la
dinski orkester Glasbene Su
ole, v katerem igra 17 otru- 
ok an mladincev z vsieh sort 
inštrum entov  an im a puno 
drugačnih glasuov ku Piura
m aura farb. Od tu lepo be
neško ime za novo kulturno 
realnost.

Pru lepuo so na začetku 
zagodli teli učenci G lasbe
ne, potle so Donatella Ruttar 
an B runa D orbolò  odparle 
lepo razstavo Stanke Golob. 
Umetnica je  naša sosieda iz 
Baške grape, ki je  po pokli
cu km etica , im a pa veliko  
lju b ezen  an tud i ta len t za 
umetnost.

Začela je slikati z oljnimi 
farbami. Kakih 15 liet od te
ga je začela dielat svoje sli
ke s pieskam. Zbiera ga sa
ma po cieli Sloveniji, takuo, 
de ima piesak vsieh farb od 
tistega bielega ku snieg do

Za dan žen je Beneško 
gledališče vsako liet 

ponudilo, kiek 
liepega. An lietos je 

bluo še  posebno živuo 
an veselo, vsi igrauci, 

od parvega do zadnjega 
pa v narbuojši formi.

Barki, zaries barki!

Pozdrav predsednice 
Zveze beneških žen  

Brune Dorbolò 
an špietarskega 

šindika Manzinija

arjavega an p lavega, vsieh 
nians. V riekah  an patokih  
ga tudi opere, de niem a še 
zam o prahu, ima tudi presi- 
janega po debeluosti. An ta
kuo runa z njim  pejsaže an 
tudi buj abstraktna diela, ki 
so kiek zaries posebnega an 
se jih  splača videt.

Drug part večera je  biu v 
kulturnem centru blizu špie- 
tarske cierkve, kjer je  imielo 
g la v n o  b e s ie d o  B e n e šk o  
gledališče, ku vse tele lieta,

odkar praznujemo 
Benečiji.

Po pozdravu predsednice 
Brune Dorbolò, ki j i  je  - nji 
za vse žene - špietarski šin- 
dik T iziano M anzini šenku 
veliko viejo mimoz, smo se 
spet vam il v sviet muzike.

Pod vodstvom  dirigentke 
M arine C erne tig  je  za ig ru  
orkester, v katerem gode pet 
žensk an pianist. Vsi so na 
o d ru , im ajo  n jih  k o n c e rt, 
med adno skladbo an drugo

p a v sa k ik ra t  p r iu r ie je  na 
varh njih vsakdanje ž iv lje 
n je . Se p ra v ijo ,  se p re -  
perjajo , se jočejo ... Takuo, 
de dirigentka ima nje dielo 
za jih  zm islit, de obednega 
na brigajo njih reči. Publika 
če  sam u o  m u z ik o , d o b ro  
muziko an oni so za zatuole 
plačani.

Zelo živuo je  vsak od njih 
p o k azu  svo j k a ra k te r ,  od 
p ian ista (M ario B ergnach), 
k i im a dom a ženo (buno), 
sn u b e  m lad o  v io l in is tk o  
(E m an u e la  C ic ig o i)  an se 
pusti “ šujat” od dirigentke, 
do vsake od njih  z nje buj 
velik im i an m ajhnim i p ro 
blem i dom a. Pa naj se ku- 
mra zaradi m oža (G raziella 
T o m ase tig ), p rija te ljic i an 
kolegici (Anna lussa), zara
di otroka (Anna Bem ich) al 
pa stare bune matere (Bruna 
Chiuch).

Liepa harm onija klasične 
g lasbe je  pokrila  skarbi an 
probleme m uzicistov, ko pa 
je  utihnila an se ustavla so 
p ro b le m i n a z a j p a rš l i  na 
varh an se med sabo križal 
do ž a lo s tn e g a  k o n ca . Z lo  
barki vsi igrauci, ki so tudi

predstavu M ichele Qualizza 
sta v ečer zap arla  A driano  
G a riu p  an R o b e rto  B e r 
gnach.

Pravce v detajlih  ne bo
mo pravli, zadost je  reč, de 
se vse gaja v jedilnici, kjer 
stara baronica sedi za mizo 
an vičerja, nje m aggiordo
mo ji nosi na mizo, toči vi
no an kupe z njo vzdigava 
glaž “na zdravje”.

V pravci nie bluo nič po
sebnega, kar je  bluo po se
bno dobro je  bila igra obieh, 
še posebno A driana , ki se 
nam je  stuoru nim ar buj na 
glas smejat.

V ečer so zaprli dugi an 
topli aplavzi številne publi
ke an so bli zaries zasluženi 
od naših igraucu.

Drugi part 
večera je 
odparu 
Michele 
Qualizza 
z  začetkom  
pravce od 
baronice

daržal dober ritem igre.
S kratko  kom edijo  “V e

č e rja  za a d n e g a ” , ki jo  je
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Amministratori ed associazioni sloven e a 5 anni dalla legge  di tutela

Un dialogo costruttivo 
per la nostra crescita

Il primo incontro tra sinda- 
ci e presidente della Comunità 
montana con i rappresentanti 
delle organizzazioni slovene 
della provincia di Udine, in 
occasione del quinto anniver
sario dell'approvazione della 
legge di tutela, tenutosi in mu
nicipio a Savogna venerdì 10 
marzo, è stato senz’altro posi
tivo . U n ’occasione di co n 
fronto  costru ttivo , ricco  di 
spunti e proposte.

Del resto l’intento dei pro
m oto ri, la C onfederaz ione  
delle organizzazioni slovene 
(SSO) e dell’Unione culturale 
economica slovena (SKGZ), 
come ha spiegato nella sua in
troduzione Giorgio Banchig 
era proprio quello di tentare di 
delineare un progetto, un im
pegno comune per la crescita 
della nostra comunità. Dob
biamo ancora batterci per ot
tenere pari diritti e pari oppor
tunità sia com e sloveni che 
come cittadini di un territorio 
montano, ha aggiunto poi loie 
Namor.

Il metodo del confronto e 
della consultazione tra enti lo
cali ed associazioni è stato sa
lutato positivamente da Davi
de Clodig, intervenuto come 
membro del Comitato pariteti
co, e del resto ha ricordato lo 
prevede la stessa legge di tu
tela.

Nel suo saluto di benvenu
to il sindaco di Savogna Lo
renzo Cernoia ha messo in e- 
videnza il fatto che la legge di 
tutela non ha trovato completa 
ap p licazione, aggiungendo 
che c ’è parecchio da lavorare 
perché il nostro territorio pos
sa trame i maggiori vantaggi.

Il 14 febbraio la comunità 
slovena non ha festeggiato, la 
legge di tutela ha subito un 
blocco quasi totale, ha detto 
G iorgio B anchig, che nella  
sua relazione introduttiva ha 
evidenziato i passi compiuti,

0

ita..

la toponomastica e gli sportel
li bilingui (grazie alla legge 
482), la statalizzazione della 
scuola bilingue e gli interventi 
per lo sviluppo economico in 
base all’art. 21 della legge 38 
che però si sono dispersi in 
m ille rivo li. S oprattu tto  ha 
messo in luce le cose da fare, 
come l’estensione dell’educa
zione bilingue a tutta la fascia 
dell'obbligo ed a tutta la zona 
confinaria della nostra provin
cia, oppure l ’attivazione dei 
programmi televisivi della Rai 
in lingua slovena, sottolinean
do in particolare l’importanza 
del forte senso di appartenen
za per il successo degli inter
venti anche in campo econo
mico.

Il presidente Adriano Cor
si ha poi illustrato come sono 
stati distribuiti i fondi per lo 
sviluppo messi a disposizione 
dalla legge di tutela, il famoso 
miliardo di vecchie lire ovve
ro 516.500 euro circa, soffer
mandosi sul consistente con
tributo del 2002 per la realiz
zazione del C en tro -agria li- 
mentare di Ponte San Quirino, 
dove - ha dichiarato - si do
vrebbe andare avanti e realiz
zare anche la latteria. Se anni 
fa questo era un investimento 
strategico, in un’ottica di svi
luppo, oggi questi presupposti 
sono venuti meno, ha affer

mato Stefano Predan, segre
tario della KmeCka zveza, che 
si sta adoperando su iniziative 
e progetti che facciano rima
nere sul territorio il valore ag
giunto del lavoro agricolo e 
forestale. Un intervento a tut
to cam po è stato quallo  del 
sindaco di Pulfero Pergiorgio 
Dom eniš che ha posto l ’ac
cento in particolare sulle scel
te necessarie per lo sviluppo. 
La direttrice della Scuola bi
lingue Živa Gruden ha poi 
convenuto con il sindaco di 
San Pietro Tiziano Manzini 
che tutti gli oneri della scuola 
non possono gravare solo su 
queU’amministrazione e che è 
necessaria una soluzione ordi
naria di sistema.

All’incontro hanno parteci
pato anche i consiglieri regio
nali Mirko Spazzapan e Igor 
Dolenc. Il primo ha messo in 
luce i passi positivi compiuti 
rispetto  alla v isib ilità  della  
minoranza slovena e grazie ai 
fondi erogati ai comuni per lo 
sviluppo, Dolenc si è soffer
mato sui temi dello sviluppo 
economico locale, sollecitan
do tra l ’altro una costante at
tenzione al problema elettro- 
dotto ed ha informato che nel
la legge regionale sulla mino
ranza slovena, attualmente in 
fase di elaborazione, è previ
sto una modifica secondo cui

II tavolo dei 
relatori 
nell'incontro 
di Savogna

sugli interventi da realizzare 
in campo economico si espri
merà la commissione slovena 
allargata ai sindaci.

Si deve tornare alla lettera 
ed allo spirito della legge, ha 
detto Iole Namor. Questi mez
zi, per quanto limitati, dovreb
bero servire a favorire la per
manenza dei cittadini sul terri
torio, avere carattere sovraco- 
m unale, com e è necessario  
quando si parla di sviluppo, 
ed inoltre dovrebbero essere 
premiati i progetti che posso
no incidere positivamente sul 
reddito delle persone e delle 
aziende che operano sul terri
torio.

A q uesto  p ro p o sito  Iole 
Namor ha messo in evidenza 
il qualificato lavoro della K- 
meCka zveza/ Associazione a- 
g rico lto ri di C iv ida le , una 
realtà con grandi potenzialità, 
sia per l’adesione molto signi
ficativa di operatori forestali 
ed aziende agricole, sia per i 
progetti predisposti e in fase 
di realizzazione anche in set
tori nuovi e promettenti come 
quello delle energie alternati
ve. Infine ha toccato anche il 
progetto di un centro polifun
zionale, di aggregazione e di 
prom ozione della nostra co
munità e del nostro territorio 
che è in fase di approfondi
mento.

Aktualno —

Multimedialni 
etnografski 
muzej v Špetru

P ro je k t e tn o g ra fs k e g a  
m uzeja v .N adiških dolinah, 
k jer naj bi zbrali in hranili 
dokumente in pričevanja do
mače kulture in jih  vrednoti
li tudi v turistične nam ene, 
je  zelo star.

S ed a j so ga v sa j d e ln o  
u resn ič ili na pod lag i sred 
stev iz evropskega programa 
Leader Plus in ga v zamisli 
tudi p o sodob ili, saj gre za 
m u ltim e d ia ln i te le m a tsk i 
muzej. Projekt je  predložila 
gorska skupnost Ter Nediža 
Brda v sodelovanju s priva
tn im  p o d je tje m  iz S p e tra  
C licklldea in je  biu tudi fi
nanciran in uresničen.

Podjetje C licklidea je rea
liz ira lo  in terak tivno  podat
kovno bazo, k jer je  zbrano 
dokum entarno  in fo to g ra f
sko gradivo o ljudeh in am-

bientu N adiških dolin. Pro
jekt dopolnjuje film “Il pae
saggio som m erso’’, ki ga je  
zrežiral Alvaro Petricig z in
te rv ju ji M ichele Predan in 
d o k u m e n tira  sp re m e m b e  
okolja in podivjanost nara
ve.

K projektu sodijo Se C d
rom o prvi svetovni vojni na 
Kolovratu in filmi o ambien- 
tu Nadiških dolin na podlagi 
fotografske razstave Riccar
da T o fo le ttija  iz leta 1968 
“Le valli di Riccardo Toffo- 
letti”, predstavitve Gualtiera 
Sim onettija “Tra Natisone e 
M atajur” ter “ I suoni delle 
V a lli” in “ Il K olovrat e la 
Grande G uerra”, avtor kate
rih je  Lorenzo Pevere.

Predstavitev projekta bo v 
petek 24. marca ob 18. 30 v 
občinski dvorani v Spetru.

S a b a to  18 incontro-d ibattito  a  C ividale

L’impegno italiano 
in Afghanistan e Kosovo

Sabato 18 marzo a partire 
dalle 9 il teatro Ristori di Ci
vidale ospita un incontro-di- 
b a ttito  o rg an izza to  d a l l’8° 
regg im ento  A lpini su “ A f
ghanistan e Kosovo, l ’impe
gno italiano nel quadro dei 
contributi intem azionali alla 
pace”.

Le due aree rappresentano 
due casi emblematici di tea
tro di crisi dove l ’im pegno 
dell’Italia, affermano gli or
ganizzatori dell’iniziativa, si 
è rivelato determinante nella 
gestione di situazioni dram 
matiche e di difficile soluzio
ne.

Dopo i saluti del sindaco 
di C ividale, A ttilio Vuga, e 
del com andante de ll’8° reg

gimento Alpini Massimo Pa- 
n iz z i, n e lla  p rim a  p arte  
dell’incontro interverranno il 
presidente del corso di laurea 
in Scienze in ternazionali e 
diplom atiche de ll’università 
di Trieste Pier G iorgio Ga- 
bassi, il direttore del Centro 
di prevenzione dei conflitti 
Lamberto Zannier, il sottose
gretario  agli esteri Roberto 
Antonione ed il comandante 
delle truppe alpine Ivan Feli
ce Resce.

La seconda sessione è in
vece affidata ai contributi dei 
giornalisti Ennio Remondino, 
Toni Capuozzo e G iovanna 
B o tte ri e d e lla  p o rta v o c e  
U N H CR per l ’Ita lia  Laura 
Boldrini.

Foibe, l’elenco degli scomparsi 
e le strumentalizzazioni politiche

Arri di conciliazione per  
torti subiti da persone, popo
lazioni e stati debbono essere 
reciproci, chiari, documentati 
e non strumentalizzati o stru
m en ta lizza b ili. So lo  così è 
possib ile  rim uovere antichi 
rancori, simboli dello scontro, 
e pervenire a sentimenti di pa
ce tra i vivi e pietà per i morti. 
La pubblicazione dell’elenco 
di 1048 scomparsi nell'aprile 
e maggio del 1945 nel Gori
ziano ad opera delle truppe ti- 
tine, a disposizione ora degli 
in teressa ti nella sede della  
prefettura a Gorizia, è andata 
in senso opposto.

G ià la so la  concessione  
dell' èlenco si presenta, come 
un giallo diplomatico. Il mini
stro degli esteri sloveno Dimi
trij Rupel nega, infatti, di aver 
mandato al sindaco di Gorizia 
Vittorio B ram ati l ’elenco di 
oltre mille persone deportate e 
sparite nelle fo ibe . Secondo  
Rupel lo avrebbe fa tto  il sin
daco di Nova Gorica Mirko 
Brulc. Il sindaco Brulc, docu
menti alla mano, asserisce che 
l ’elenco redatto dalla storica 
slovena Nataka Nemec è stato

consegnato a Bram  ati il 12 
dicembre 2005 nel municipio 
di Nova Gorica, presente il 
console sloveno a Trieste Jote  
Sukmelj e accompagnato da li
na delegazione comprendente 
il vicesindaco di Nova Gorica 
Tom ai Vuga. L 'a tto  sarebbe 
stato demandato agli ammini
stratori comunali di Nova Go
rica dallo stesso ministro Ru
pel tramite missiva del gabi
netto degli esteri sloveno.

Bram ati, Brulc e Rupel si 
erano incontrati il 5 luglio del 
2005 e lo stesso Rupel aveva 
assicurato agli interlocutori 
che si sarebbe adoperato pres
so gli storici sloveni poiché gli 
elenchi fossero visionabili an
che dagli storici italiani come 
chiesto congiuntam ente dai 
sindaci di Gorizia e Nova Go
rica in una lettera.

L ’e len co  è p o i d iven u to

pubblico presso la prefettura 
di Gorizia, da qui le critiche al 
prefetto Roberto De Lorenzo 
da parte del sindaco Bram ati. 
Quest' ultimo, comprendendo 
le pene del collega di Nova 
Gorica (in autunno in Slovenia 
ci saranno le elezioni comuna
li e molti stanno chiedendo le 
dimissioni di Bride), ha affer
mato che non è giusto pubbli
care nomi e cognomi senza a- 
ver prima avvertito i famiglia
li  ed epurato i possibili errori.

Come vadano le cose per i 
giornali è noto. Lo storico trie
stino Valdevit, spesso in pole
mica con gli storici sloveni, 
scrive sul Piccolo di 150 nomi 
e di un atto irrilevante escogi
tato dalla Slovenia come spec
chietto per le allodole. Rober
to Spazzali lo corregge sui nu
meri nella colonna accanto, 
denunciando m odalità  sba 

gliate. Il presidente della Re
gione Illy saluta il gesto, il sot
tosegretario Antonione affer
ma: “Non c ’è stata iniziativa 
tra governi".

La storica slovena Nevenka 
Troha precisa i fatti. L'elenco 
dato a Brancati il 5 dicembre 
2005 fu  redatto da Nataka Ne
mec nel 2000 su incarico de! 
Ministero per il lavoro, la fa 
miglia e i problemi sociali al 
cui interno opera anche una 
commissione per i cimiteri e i 
sepolcri. L ’elenco comprende
va deportati e persone difficil
mente collocabili tra le quali 
anche alcuni sopravissuti ai 
fatti. Lei stessa in quell'occa
sione avvertì Brancati sull'in
certézza del la fonte.

Nevenka Troha ha scritto i- 
noltre sul Primorski dnevnik e 
la Repubblica che gli storici 
sloveni cominciarono a studia

re gli elenchi di deportati già 
negli anni ‘80 dello scorso se
colo. Nel 1993 fu  nominata dai 
due m inisteri degli Esteri la 
commissione mista italo-slove- 
na. Tutti i materiali disponibili 
negli archivi storici sloveni fu 
rono messi a disposizione an
che degli storici italiani ed il 
lavoro della commissione si 
concluse con una relazione  
congiunta. Ancor oggi invece 
rimangono chiuse ed inacces
sib ili le fo n ti  ita liane come 
l'Ufficio zone di confine.

Duro è stato il commento 
dello storico triestino Boris M. 
Gombač, secondo cui con que
sto gesto si sono resi ridicoli 
sia la diplomazia sia la storio
grafìa slovena. L ’elenco non è 
un elenco di “infoibati accer
tati" , ma un mix di nomi ed e- 
lenchi redatti da un autore che 
voleva diventare fam oso. La

presidentessa dell’ associazio
ne deg li “in fo ib a ti” C lara  
Mattassi Stanta avrebbe avuto 
l ’elenco datole dal sindaco  
Brancati per tre settimane. Lo 
scarso valore del “documen
to” le era chiaro. L'elenco è 
stato poi reso pubblico a ri
dosso delle elezioni in Italia 
come materiale di propagan
da, ha sottolineato. Sta di fatto  
che lunedì 13 m arzo.sì sono 
presentati alla prefettura di 
G orizia una cinquantina di 
parenti delle vittime. Molte so
no state le telefonate: tutti so
no rim asti delusi. L ’elenco  
non ha fornito alcun dato si
gnificativo che i parenti già 
non sapessero.

In tutta questa faccenda so
no dunque poche le cose che 
uniscono o chiariscono. L ’uni
co documento sottoscritto da 
ambo le parti è quello redatto 
dalla citata commissione ita- 
lo-slovena di storici.

Non è saggio che la politi
ca e soprattutto le istituzioni 
corrano verso spazi dove sono 
di casa le speculazioni e le 
strumentalizzazioni di bassa 
lega, (ani)
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Lietos je  biu poseban ob
čni zbor P lan inske družine 
Benečije, poseban zak še nik
dar nie biu takuo "pozan". Po 
navadi je  biu miesca februa
rja, lietos smo paršli do petka 
10. marca. Druga rieč je , de 
od začetka je  biu nimar v Po- 
dvaršč, lietos smo šli v Lan- 
dar.

"D anes sm o tu v L anda- 
rju" je  jau predsednik Planin
ske Igor Tuli "da form alno 
začnemo novo sezono. Leto
šnji občni zbor se nam kaže v 
drugačni oblieki, kot smo bli 
vajeni.

O d lo č ili sm o se za tako  
srečanje, ker menimo, da nu
di več m ožnosti izm enjave 
stikov. V Landar parhajam o 
tudi, da ga bolje spoznamo, 
saj sm o o d lo č ili, de bom o 
pru v telim kraju organizirali 
35. srečan je  obm ejnih  p la 
ninskih društev m iesca ju n i
ja."

Liepa skupina se je  zbrala 
v faruže blizu cierkve v Lan- 
darje. Paršli so ku po navadi 
tudi predstavniki slovienskih 
p lan in sk ih  d ru štev  iz naše 
dežele, pru takuo iz Sloveni
je . Nie mu parm anjkat p re 
fekt iz Tolmina Zdravko Li
kar, p a rja teu  P lan in sk e  an 
vse Benečije. Bruno Pocovaz 
pa je pozdravu an poviedu le
pe besiede v imenu skupine 
Cai Nediških dolin an spele- 
ološke skupine.

Kupe z Igorjem smo "pre
hodil" 'no lieto diela Planin
ske: "... Kot vsako lieto bom 
povedal najprej dve besedi o 
koči na M atajurju, ki redno 
deluje in stalno privabi obi
skovalce . V si vem o, de za 
kočo  sk a rb ijo  p ro s to v o ljc i 
(v o lo n ta r i)  v d ru š tv u . Le 
njim se lahko zahvalimo, de 
ostaja koča iz nedelje v nede
ljo odparta. Lansko lieto smo 
odločil, de bomo nagradili ti
ste člane, ki bojo opravili vič 
ku štiri dežursta. Teli so L i
vio Floreancig, Igor Tuli, A l
varo Zantovino, Carmen Fan
tini in Paolo Della Dora, Da-

Tle par kraj 
Bruno Pocovaz an Igor Tuli. 

Tlezdol Roberto z  njega 
ramoniko je  razveseliu pru vse

V petak 1 0. je
14. občni z 

Predsednik Tuli:
dokazale društveno vitalnost

Ne samuo ljubezan za gore 
pa tudi za naš slovienski jezik

rio in Vilma Cencig, Daniela je skozi celo sezono pomaga- ni so poskarbiel tudi lansko
Lauretig, R oberto Fanna an lo okuole 50 članu!" Igor je  lieto za daržat čedne staže, ki
Flavia C hiarello. V koči pa tudi poviedu, de nekateri čla- iz Stupce gredo na Ivanac, na

Mio, na Matajur an iz Hlaste 
na svet M artin, an še nekaj 
kilometru okuole varha Ma- 
tajura.

Tole dielo potieka pod po
kroviteljstvom  G orske sku
pnosti, ki že trečje lieto krije 
stroške za tole dielo. "Zelo 
dobro so uspeli tečaji telova
dbe in plavanja, ki jih vodijo 
učitelji iz posoškega, koordi
nira jih Tina Fratina, ki nam 
stoji ob strani že več let in 
dokazuje svojo profesionalno 
in človeško sposobnost. Hva
la tudi njej" je  še jau Igor.

An šu napri s pregledom  
naretega diela: "Letos je  ste
kel tečaj sm učanja. Smo ga 
že opravili in lahko trdim, da 
je  bil zelo uspešen.... Vse je 
tek lo  ko t po o lju , skarbe li 
sm o za skup ino  65 sm uča
rjev, ki so štiri nedelje padali 
na tarbiških progah ampak so 
prinesli domov vse kosti ce-

Kampuodemo s Planinsko lietos?
JANUAR - FEBRUAR
& Tečaj smučanja
odg. Daniela tel. 0432/714303 - Flavia 0432/727631 
FEBRUAR
*£ Telovadba in Plavanje
odg. Daniela tel. 0432/714303 - Flavia 0432/727631 
M A REC
#  petek 10. - Občni zbor
#  nedelja 19. - Amariana (1.905 m) - zelo zahteven 
odg. Giampaolo tel. 0432/1845211
A PRIL
^  ponedeljek 17. - Mala gora (Ajdovščina) 
lahek, primeren za družine 
odg. Alvaro tel. 320/0699486
#  nedelja 23. - Mija (1.237 m) 
lahek, primeren za družine
odg. Dario in Vilma tel. 04321716351 
M A J

ponedeljek 1. - Km (2.244 m) - srednje zahteven 
odg. Carmen tel. 0432/1845211 - Daniela 0432/714303 
$  sobota 20. - Nočni pohod na Kolovrat - lahek, primeren za družine 
odg. Antonio tel. 0432/727656 

sobota 27. - Mednarodni tek prijateljstva:
Kobarid/S peter (mali maraton) 
odg. Igor tel. 0432/727631 

nedelja 28. - S kolesom v Kobarid - lahek, primeren za družine 
odg. Igor tel. 0432/727631 
JU N IJ
4= nedelja 11. - Srečanje obmejnih planinskih društev (Landar)
o dg . Ig o r  te l. 0 4 3 2 /7 2 7 6 3 1 , G ia m p a o lo  04 3 2 1 1 8 4 5 2 1 1 , A lv a ro
32010699486

JU LU
#  petek 21., sobota 22., nedelja 23. - Val d ’Allos, Pelaz (Francija) (3.050 m) 
odg. Livio tel. 339/7576244 - Mario 0432/724135
AVGUST
4* torek 15. - Senoseki na Matajurju 
odg. Luciano tel. 0432/727497
#  petek 25., sobota 26., nedelja 27. - Romanje v Brezje (Slo)
(z avtobusom ali peš, kondicijsko zahteven)
za pohod odg. Germano tel. 0432/709942
za avtobusni izlet odg. Daniela tel. 0432/714303 - Lia 0432/701104 
SEPTEMBER
$  nedelja 3. - Gorski praznik na Matajurju
odg. Luisa tel. 0432/709942
nedelja 24. - Jerebica (2.125 m) - srednje zahteven
odg. Joško tel. 328/4713118
OKTOBER
4* Telovadba in Plavanje
odg. Daniela tel. 0432/714303 - Flavia 0432/727631 
<¥ nedelja 15. - Bumjak v Gor. Tarbiju (Srednje) 
odg. Dante tel. 04321717001 in Bruno tel. 333/3588556 
NOVEMBER
4* nedelja 19. - Pot od Sesljana do Proseka (Kraški rob nad Tržaškim zali
vom) - lahek, primeren za družine 
odg. Boris in Mira tel. 0481/81965 
DECEMBER
#  Silvestrovanje v koči - Matajur

Ob nedeljah in praznikih dežurstva v koči na Matajurju in delovne akcije /  Do
menica e festivi gestione volontaria rifugio Dom na Matajure e lavori di manu
tenzione dello stesso
Vzdrževanje in čiščenje stez /  Pulizia sentieri

le. ... Kot vsako leto smo se 
za Rožinco zbrali na Mataju
rju  in pokosili vso senožet 
okoli koče. ... Ce smo že pri 
koči, naj povem  še, de smo 
lepo opravili gorski praznik, 
prikaz vojaških dogajanj iz 
prve svetovne vojne, ki ga je 
p rired ila  Pro loco N ediške 
doline. P rav  posebno pa je  
bilo letos, ko so se pri koči 
zbrali sim patizerji neke slo
venske politične stranke.

Z njimi je  prišel tudi evro- 
parlamentarec Lojze Peterle, 
ki je  daržau obljubo, in nam 
res prinesu d iaton ično  h a r
moniko, ki je sedaj v koči na 
razpo lago  vsakem u godcu. 
Koča je  letos za Silvestrovo 
ostala zaprta, saj že dolgo let 
ni bilo na Matajurju za koncu 
leta tako grdo...". Igor je  po
tem pregledu na hitro izletni
ško dejavnost lanskega lieta 
an puno  je  b luo  n a re to  an 
p re h o je n o !  P o tem  je  pa 
predstavu program  za lietos 
an takuo smo zviedel, de Pla
ninska organizava ekspedici
jo  na najvišji vrh Evrope, na 
5.642 m etru visok Elbrus v 
Kavkazu.

Planinska pa na skarbi sa
muo za izlete an za vzdrževa
n je  koče  na M ata ju ru , par 
sarcu ji stoji naša slovienska 
besieda, naša kultura pru za- 
vojo  tegà  vse d e jav n o sti z 
o tru o k  an tu d i z v e lik im i 
(sm učanje, plavanje, telova- 
dva) potiekajo v slovienskem 
jeziku.

Nie pa zadost: "Ce pogle
dam  našo slovensko  s tv a r
nost z grenkobo ugotavljam, 
da mladi vedno manj govori
jo  slovensko, je  jau  še Igor. 
Krive so okoliščine, nezados 
tno šolanje, neizvajanje naše
ga zakona, nevidljivost slo
venske televizije in še marsi
kaj. Krivi pa smo tudi starši, 
ki z našimi otroci najprej go
vorimo italijansko, ne glede, 
če smo odločili, da jih pošlja- 
mo v našo dvojezično šolo... 
Nikogar nečem nič učiti, am
pak jezik je  živ le dokler ga 
ljudje uporabljamo. Mi goto
vo to znamo, ampak naši si
novi? To dajem v premislek, 
saj me med drugim skrbi tudi 
bodočnost našega društva."

Potle je  bluo tudi poročilo 
o finančnem  stanju P lan in 
ske. An lietos je  kiek ostalo v 
kasi. Dohodki parhajajo iz č- 
lanarin, od kar ostane iz raz
nih tečajev an od prispevkov, 
ki jih  pustijo  tisti, ki gredo 
mimo naše koče.

Vičer je šlo napri s pregle
dom  CD film a, "S krivnost 
dvieh bregi", ki so ga napra- 
vli otroc, ki hodejo v ažilo an 
šuolo v Sauodnji s pomočjo 
njih m eštri. Parpravli so ga 
potlè, ki so prebral bukva od 
Luiste B attistig , ki ima pru 
tist naslov.

Vidli smo tudi fotografije, 
ki jih  je  zbrau Alvaro an ki 
so nam  k a z a le  p o h o d e  an 
vzpone članu Planinske, pru 
ta k u o  ž iv lje n je  v k o č i an 
okuole nje. Ramonika od Ro
berta pa je ugriela sarce vsieh 
nas.

Na koncu se nam pari pru 
zahvalit Germana Cendou an 
Luiso Battistig, ki nieso bli 
med tistimi, ki so nardil nar- 
vič dežurstvu v koči... ker na 
n a p iše jo  n jih  im ena vsak i 
krat, ki gredo gor an kar jih 
kajšan pokliče na pomuoč, an 
tuole se gaja pogostu!



novi matajur
četrtek, 16. marca 2006 Šport

R is u l t a t i
1 . C a t e g o r ia

T agliam ento  - Valnatisone 1-1

3 .  C a t e g o r ia
M oim acco - Audace 1-1

JUN IO RES
Gaglianese - T o rre a n e se  1-0

A l l ie v i
S. G ottardo  - Valnatisone 2-3

G io v a n is s im i
Valnatisone - Chiavris 3-0

E s o r d ie n t i
Pro Tolm ezzo/A  - Valnatisone 3-3

P u l c in i
Fulgor - Audace rinv.

A m a t o r i
Valli del Natisone - G .P . Codroipo 0-0
M ereto di Capitolo - Filpa 1-1
Osteria al Colovrat - V.r.Man.Tec. 1-0

Poi. Valnatisone - S. Domenico rinv.
Sos Putiferio - Virtus Udine 3-0
Trattoria d a  R affaele - Sos Putiferio 2-1

C a l c e t t o
Paradiso dei golosi Merenderos 7-5 
Merenderos Larla 7-1
Bar da Caty - V - Power 2-6
Bronx Team Mistercell.it n.p.
Pol. S . M arco - Parajso A. A. 7-7
Carr. Guìon - Ahjax 3-3

P r o s s im o  turn o
1 . C a t e g o r ia

Valnatisone - Lum ignacco

3 .  C a t e g o r ia
Audace - S eren iss im a

JUN IO RES
N uova S a n d a n ie le se  - Gaglianese

A l l ie v i
Valnatisone - Chiavris

G io v a n is s im i
Valnatisone - S . G ottardo

E s o r d ie n t i

Valnatisone - B earzi (18/3)
Itala S. M arco - Valnatisone (22/3)

P u l c in i
Audace - A urora B uonacquisto

A m a t o r i
Filpa -T u rk e y p u b  (18/3)
Ba.Col. - Valli del Natisone (18/3) 
Sos Putiferio Poi. Valnatisone (18/3) 
S . D om enico - Osteria al Colovrat (19/3)

C a l c e t t o
Paradiso dei golosi - New W elding (19/3) 
Royal pub  G em o n a  - Merenderos (22/3)
V - Power - Newell’s  (20/3)
Klupa - Bronx Team (22/3)
Parajso A. A. - M istercell.it (20/3)
Traslochi N. Vinci - Carr. Guion (21/3)

C la ssif ic h e
1 . C a t e g o r ia

G em onese 55; Lumignacco 49; Valnatisone 
44; Riviera*, Ancona, Flumignano 38; Lava- 
rian/Mortean* 36; Tarcentina*, C astionese*, 
35; Venzone* 31 ; Chiavris* 26; Comunale Fae- 
dis 23; Bujese* 20; Tagliamento* 19; Cividale- 
se  15; Bearzi 6.

3 .  C a t e g o r ia
Moimacco 46; Azzurra Gorizia 45; Paviese 44; 
Serenissim a 43; Cormons 34; Audax Sanroc- 
chese  32; Aiello 30; Villanova 23; Cussignacco 
21; San Gottardo 16; Pro Fiumicello, Audace 
15; Strassoldo 14; Donatello 4.

JU N IO RES
R eanese  52 G em onese, Bearzi* 46; Riviera 
43; Gaglianese* 41; Torreanese 36; Lib. Atl. 
Rizzi, Nuova Sandanielese* 29; Arteniese 23; 
San Gottardo* 21; Chiavris* 19; Ragogna 12; 
M ajanese 11 ; Fortissimi 9.

A l l ie v i
S eren iss im a , M anzanese*  45; M oim acco’

42; Azzurra* 33; Gaglianese* 26; Valnatiso
ne*, Pasian di Prato/A 24; Fortissimi*, Savor- 
g nanese  16; Union'91** 13; Chiavris** 8; San 
Gottardo 2.

G io v a n is s im i
Valnatisone** 48; Moimacco** 38; Savorgna- 
nese** 34; S erenissim a 32; G aglianese* 28; 
Buttrio* 23; Union '91* 19; Fortissimi*, Chiavris* 
16; Azzurra Premariacco 5; San Gottardo 3.

A m a t o r i  ( e c c e l l e n z a )
Filpa 31 ; Warriors, Turkey pub 24; Mereto di 
Capitolo* 23; Ba.Col., Ziracco 22; P.G. C o
droipo 20; Valli del Natisone*19; C arrozze
ria T a ro n d o , B ar S a n  G iaco m o  16; R.D. 
G roup  14, B a g n aria  A rsa  13; B irreria d a  
Marco 10; R om ans 8.

A m a t o r i  ( 3 .  c a t e g o r ia )
San Domenico*, Trattoria da Raffaele 22; Sos 
Putiferio, Osteria al Colovrat 20; Poi. Valna
tisone* 14; Vr. Man. Tee. 12; Lovaria* 11; Vir
tus Udine* 10; B a rd a  Savio*, Friul Clean* 6.

*Una partita  - "  due partite  in meno.

La squadra allenata da P od recca  va  in rete con  Coppetti e  r iesce  ad imporre il pareggio al M oim acco

Audace, un freno alla capolista
La Valnatisone non riesce a superare L ostacolo Tagliamento - Vittorie per Allievi e Giovanissimi 
L'Osteria al Colovrat passa grazie a Smrekar, una vittoria e una sconfitta per Sos Putiferio

In Prima categoria la Val
natisone tom a dalla trasferta 
con il Tagliamento a Dignano 
con un pareggio. Passati in 
van tag g io  con L orenz in i, i 
valligiani sono stati raggiunti 
su rigore a due minuti dalla 
fine dai padroni di casa.

Bella impresa dell’A udace 
di San Leonardo che ha co
stretto la capolista Moimacco 
ad una im provvisa “ frenata” 
verso la corsa al titolo, impo
nendole un pareggio. La rete

dei ragazzi guidati da Toni 
P odrecca  è sta ta  s ig la ta  da 
Coppetti. Ieri sera, mercoledì 
15, la squadra valligiana ha 
recuperato la gara esterna con 
la Pro Fiumicello.

Gli Juniores della Gaglia
nese continuano la loro mar
c ia  reg o la re  superando  nel 
derby la Torreanese.

V itto riosa  trasferta  degli 
Allievi della Valnatisone a S. 
G ottardo. Le tre reti dei ra
gazzi gu idati da G iancarlo

A rm ellini sono state firmate 
da Giovanni Tropina, Miche
le Miano e Robert Aman.

A ncora un successo per i 
G iovanissim i della V alnati
sone che hanno reg o la to  il 
Chiavris grazie alla doppietta 
di N icola Simaz ed il gol di 
D avide C onzut. La gara  di 
domenica 19 col S. Gottardo 
si giocherà sul campo di Mer- 
so di Sopra.

Gli Esordienti della Val
natisone hanno esordito  nel

Cristina prima
La v a llig ian a  C ris tin a  

Della Dora (figlia di Giam
paolo e Carmen) che abita a 
Sorzento di San Pietro al 
Natisone, portacolori della 
società di nuoto e nuoto per 
salvamento di M agnano in 
Riviera “Aquarius Azzurra” 
ha partecipato ai Campiona
ti italiani di categoria Ra
gazzi a Viareggio, disputati
si il 4 e 5 marzo, vincendo 
la gara dei cento metri tra
sporto manichino con pinne 
con il tempo di 1 ’ 10”06.

Nelle gare di cinquanta 
metri trasporto manichino e 
c inquan ta  m etri percorso  
m isto  ha inoltre ottenuto  
due quinti posti. Questi ri
sultati personali ottenuti dal
la g iovane e brava atleta 
hanno contribuito al lusin
ghiero quindicesimo posto 
finale nella classifica per le 
società, su quarantotto soda
lizi provenienti da tutta Ita
lia.

Vanno messi in evidenza 
anche i positivi risultati otte
nuti dai suoi com pagni di 
squadra Jacopo Peloso, A-

La squadra 
dell’“Aquarius 

Azzurra" 
che ha 

partecipato 
ai campionati 
italiani, sopra 

Cristina 
Della Dora 
sul gradino 

più alto 
del podio

lessandro B riante, Stefano 
Zulli e Luca Michelizza che 
hanno partecipato a questo ti
po di manifestazione per la 
prim a volta. Un ringrazia

mento particolare all'allenato
re Andrea Paliaga che li alle
na e che si è offerto di ac
compagnarli in questa positi
va performance.

torneo Fair-play a Tolmezzo. 
Sotto  di un gol, i ragazzini 
guidati da D recogna hanno 
pareggiato con Federico Ce- 
darm as, quindi hanno allun
gato  la se rie  con R iccardo  
Miano, che ha trasformato un 
c a lc io  di r ig o re , e N ic o la  
Strazzolini. M ancavano solo 
2 ’ alla fine ma i camici, sotto 
di due reti, si sono gettati in 
avanti riacciuffando un inspe
rato pareggio.

Rinviata la gara dei Pulci
ni dell’Audace in programma 
a Godia con la Fulgor.

Nel campionato amatoriale 
del Friuli collinare la capoli
sta del girone di Eccellenza, 
la Filpa di Pulfero, dopo lo 
stop nel derby ha ottenuto un 
buon pareggio in trasferta con 
il Mereto di Capitolo. La rete 
dei ragazzi di Severino Ce- 
darmas è stata siglata da Bru
no Paluzzano.

La V alli del Natisone ha 
p a re g g ia to  a re ti in v io la te  
l ’incontro con la squadra di 
Codroipo.

In Terza categoria la Sos 
Putiferio di Savogna ha vin
to il recupero con la V irtus 
U dine grazie alla  doppietta  
realizzata da Mauro Corredig 
e ad un “eurogol” di Michele 
B astiancig . N el successivo  
im pegno con la tra tto ria  da 
Raffaele, dopo essere passati 
in vantaggio con Mauro Cor
redig, i savognesi hanno per
so per infortunio il portiere e 
hanno rimediato una sconfit
ta.

L’Osteria al Colovrat ha
regolato la V.r.M an. Tee. di 
M oim acco  g raz ie  a lla  re te  
realizzata da Kirn Smrekar.

Nel cam pionato di Prim a

D. Specogna - Giovanissimi

categoria di calcio a cinque i 
M erenderos di San Pietro al 
N atisone  hanno trav o lto  la 
Larla grazie alla quaterna di 
Cristian Mulloni e alle reti di 
Andrea Magnan, Enrico Cor
nelio e Daniele Cappello.

Nel girone A del cam pio
nato di seconda categoria la 
V -P o w er  di S. L eo n a rd o  
mantiene la testa del raggrup
pamento superando il bar da 
Caty grazie alla quaterna rea
lizzata da Andrea Dugaro ed 
alla doppietta di Luca Bledig.

La P arajso  A m sterdam  
Arena, giocando tutta la gara 
con un un giocatore in meno, 
è riuscita ad ottenere un pa
reg g io  con  la P o lisp o rtiv a  
San Marco. I ragazzi di Cle- 
n ia  hanno successivam ente  
subito una battuta di arresto 
ne l d e rb y  con  la  T a v e rn a  
Longobarda.

Infine nel cam pionato  di 
Terza categoria la Carrozze
ria Guion di S. Pietro al Na
tisone ha proseguito la serie 
p o s it iv a  p a re g g ia n d o  con 
l’Ahjax. Autori delle segnatu
re D ennis C ecconi, M oreno 
Moratti e Michele Dorbolò.

Paolo Caffi

Il Paradiso 
allunga sui 
Merenderos
PARADISO DEI COITISI 7 
MERENDEROS 5

Paradiso dei golosi: 
Stefano Zufferli, Danie
le B a s tia n c ig , M arco  
Bassetto, Patrik Birtig, 
Cristian Furlani, Denis 
Gosgnach, Natalino Go- 
sgnach, Emanuele Ber- 
tolutti.

Merenderos'. Michele 
Sirch, Cristian Mulloni, 
Gianluca Gnoni, Danie
le C a p p e llo , C lau d io  
D o rb o lò , M ich e le  O- 
sg n a c h , A n d rea  M a 
gnan, Simone Vogrig.

Il derby di ritomo del 
cam pionato di calcetto 
di Prima categoria tra le 
squadre di S. Pietro al 
N atisone, giocato nella 
se ra ta  di m erco led ì 8 
m arzo a M erso di So
pra, ha visto il successo 
dei “pasticcieri”.

La squadra di Danie
le Marseu si è  imposta 
sui validi avversari gra
zie alle reti firm ate da 
Denis Gosgnach, autore 
di un poker, Patrik Bir
tig, che ha realizzato u- 
na doppietta , ed E m a
nuele B erto lu tti. Per i 
M erenderos di Simone 
V og rig  hanno  s ig la to  
due d o p p ie tte  A ndrea 
M agnan e M ichele O- 
sgnach ed un gol Gian
luca Gnoni.

La squadra maschile della 
Polisportiva San Leonardo è 
tornata a mani vuote da Arte- 
gna dove è stata sconfitta per 
3-0. Il pesante passivo non dà 
ragione ai valligiani che han
no perso i primi due set con 
due punti di differenza. Dopo 
due trasferte consecutive, ve
nerdì 17 marzo alle 20.30 la 
Polisportiva ospiterà a Merso 
di Sopra la Caffè Sport.

Le ragazze della Under 16, 
im p eg n a te  a P o z z u o lo  del 
Friuli, hanno superato con un 
ro tondo 3-0 la P o lisportiva 
Zugliano.

Under 16, 
risultato 
rotondo

Conclusa positivamente la 
Prima fase di campionato, le 
ragazzine della Under 14 ri
prenderanno a giocare sabato 
25 marzo a Nintis alle 16 con 
la C.S.I. Tarcento.

Inserite nel girone F assie
me a queste due formazioni ci 
sono anche Futura Palmanova

e S.Im.Ex Vivil di Villa Vi
centina.

LE CLASSIFICHE
Prima Divisione maschile: 

L .G . C om p u ters  33; C affè  
Sport 30; M.E.G.I.C. Volley 
27; P olisp ortiva  San L eo
nardo 24; Il Pozzo 18; Coop. 
M estieri & M estieri M orte- 
gliano, Vb Udine 13; Blue- 
nergy Codroipo 11 ; Vodafone 
Gemona 8; Stella Volley 0.

Under 16 femminile: Deco 
Ari Teor 14; C.S.I. Tarcento 
9; Polisportiva San Leonar
do 6; Bcc Basiliano, Kennedy 
5; Polisportiva Zugliano 0.
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Jaginski parjatelji 
za oživiet vas
Una nuova associazione nelle Valli del Natisone

V Jagnjedu se vasnjani ku
pe darže an seda so nardil tu
di 'no kulturno društvo, 'no 
a so č ja c jo n . D al so j i  im e 
"Amici di Jainich - Jaginski 
parjatelji - Svet Sinklauž".

V tole društvo se m orejo 
vpisat vsi tisti, ki žive v Ja

gnjedu, pru takuo vasnjani, ki 
žive kje drugod, njih družine, 
tisti, ki imajo njih koranine v 
teli vasi, pru takuo vsi tisti, ki 
sprimejo, kar društvo nam e
rava dielat.

V parvi varsti, tisti ki so 
diel na nuoge telo novo kul

tu rno  rea ln o st naših  do lin , 
imajo par sarcu ohranitev do
mačih navad an kulture, ki je 
slovienska. Ziviet v adni naši 
gorski vasici nie lahko, zatuo 
nameravajo skarbiet na pose
bno vižo za zbuojšat socialne 
an ekonom ske, kulturne, in-

So zbral te pravo nediejo za iti na svete Višarje! Tajšan se je medu, de še nomalo če 
so bli počakal, so bli gore ostal do puomlad, kar sonce arzstaje snieg an led, ki lietos 
jih neče bit konca! Je bla nedieja 5. marca, kar tisti, ki piejejo v zboru, v koru "Tre 
valli" iz Kravarja so šli na ruomanje gor v tiste svetišče, ki nam takuo stoji par sarcu. 
Sli so h maš, ne samuo za molit. Zapiel so sveto mašo latinsko, pieI pa so tudi naše 
pobožne piesmi po sloviensko. Gaspuod nunac, ki je "naš" Dionisio Mateucig je biu 
pru veseu telega obiska, kot je nimar, kar njega ljudje tle iz nediških dolin pridejo do 
svetišča, kjer opravlja božjo službo, odkar je šu iz Spietra.
"Poviedu nam je, de je pru veseu nas videt. Lepuo nas je podučiu, de muormo ohra
nit, ošermat naše lepe navade. Naša slovienska kultura je naša velika bogatija, se  
muormo vsi potrudit, an dielat, za jo pejat napri", takuo so nam jal tisti od Tre Valli. 
Skoda, de nieso imiel še  vič cajta se pomenat z  njim, pojest an popit ki par mieru an 
se ogledat okuole an okuole s telega liepega kraja, kjer se srečavajo štieri narodi: 
Italijani, Slovienj, Niemci an Furlani. Snieg, ki se je močnuo medu, jih je parsilu iti priet 
du dolino. Ostane pa liep spomin na posebnp nediejo.

formativne stvari, ponudit ki- 
ek liepega za kar človek je  
fraj an za oživiet vas: sreča
nja, veselice... Zeljo tudi or- 
ganizat posebne stvari, ki bi 
sto rie  spoznat vas an fure- 
štim.

Na 21. febrarja so se sreča
li tisti, ki so v diretive. Pred
sednik je  Severino Podrecca 
(B erto), podpredsednika sta 
R ino  D o rg n ach  an M arco  
Bledig, tajnica je  Silvia Mi- 
co ttis , k a s ie ra  pa M iranda 
Terlicher. Konselierji so M i
chele Terlicher, Sara Pacor, 
M atteo  K napic, N ico la  P o
drecca an Claudia M attelig. 
Za pregledat ratinge so pa El
vira (Jolanda) Simaz, Orietta 
Quercig an Renzo Mattelig.

Ce želta  se vp isat v telo  
d ru š tv o  m o re ta  p rit v sako  
parvo nediejo miesca h maši, 
ki je  par Svetim Sinklauže ob 
treh popudan (v zimskem caj- 
tu ), al pa te le fo n a t na 
0432/723091 (Berto Podrec
ca), 0432/711213 (Silvia Mi- 
cottis), obadvieman pruot vi- 
čer, al pa na 335/5497797.

A Jagnjed /  Iainich hanno 
costituito il circolo culturale 
"Amici di Iainich - San N i
co lò  /  Jag in sk i p a rja te lji  - 
Svet Sinklauž".

Il circolo è aperto ai resi
denti nel paese, alle persone

da esso em igrate ed ai loro 
fam iliari e discendenti non
ché a quanti condividono le 
fin a lità  che si è posto . Fra 
queste  c 'è il m anten im ento  
delle tradizioni e della locale 
cultura slovena, occuparsi de
gli aspetti sociali, economici, 
culturali, informativi e ricrea
tivi che derivano dal risiedere 
in un piccolo centro montano, 
nonché la volontà di realizza
re iniziative che possano far 
conoscere la realtà del paese 
e mantenere viv-a la vita pae
sana, creando momenti di in
contro, di scambio di idee ed 
anche di convivialità. Iainich 
ed i suoi abitanti ci danno co
sì un importante segno di vi
talità.

Nel corso della prima riu
nione del consiglio direttivo 
sono state attribuite le cariche 
sociali, anche in vista dell'or
g an izzaz io n e  di num erose  
manifestazioni in programma 
per l'anno in corso.

Per associarvi potete veni
re ogni prim a dom enica del 
mese alla santa messa a San 
Nicolò, alle ore 15,00 (orario 
invernale), oppure telefonare 
in ore serali al presidente Po
drecca 0432/ 723091 o alla 
s e g re ta r ia  M ic o ttis  0432  
/7 1 1 2 1 3 , o p p u re  al 3 3 5 / 
5497797.

GRMEK

Gor. B ardo /T rev iso  
Žalostna novica

V veliki žalost nas je zapu- 
stu Giuseppe Trusgnach - To- 
nove d ružine  iz G oren jega  
Barda. Huda boliezan nam ga 
je  vzela  na 11. d ičem berja  
2005. Nie parčaku 70 liet. Ža 
njim jočejo žena Marisa, hče
re Patrizia an Nadia, zeta M a
rio an Fabiano, an mala nieča 
Gioia, kunjadi Mario an Rosi
na an vsa velika Zlahta.

Vsi ga bomo za nimar im i
el v sarcu za njega simpatijo

novi matajur
Tednik Slovencev v idem ske pokrajine

Odgovorna urednica: JOLE NAMOR 
Izdaja: Zadruga Soc. Coop NOVI MATAJUR

Predsednik zadruge: MICHELE OBIT

Fotostavek in tisk: EDIGRAF s.r.l.
Trst/Trieste

an ljubezan, ki jo  je  imeu do 
vsieh an do življenja.

N ell'ospedale di Treviso, 
conforta to  dalla  p resenza e 
d a ll'a ffe tto  dei suoi casi, il 
giorno 11 dicembre 2005, do
po un anno di malattia, ci ha 
lasciati per sempre Giuseppe 
Trusgnach della famiglia To- 
nova di Brida superiore. La 
triste notizia viene data con 
dolore dalla moglie Marisa e 
dalle figlie Patrizia e Nadia.

G iuseppe era nato a Gri- 
m acco  il 24 d icem b re  del 
1935. Trascorse l'infanzia a 
Brida superiore. Finiti gli stu
di trovò lavoro come appren

dista presso un falegname del 
paese. A 19 anni, come tanti 
giovani com paesani, emigrò 
in Belgio.

R ed a z io n e : Ulica Ristori, 28 
33043 Cedad/Cividale 

Tel. 0432-731190 Fax 0432-730462 
E-mail: novimatajur@spin.it

Reg. Tribunale di Udine n. 28/92

N aro C n in a -A b b o n am en to
Italija: 32 evro 

Druge dr2ave: 38 evro 
Amerika (po letalski posti): 62 evro 

Avstralija (po letalski posti): 65 evro

Postni tekofii račun za Italijo 

Conto corrente postale 

Novi Matajur Cedad-Cividale 18726331

m
Včlanjen v USPI 
Associato altUSPI

V E N D O  a M a n za n o  
f r a z io n e  p ic c o la  
c a s a  c o n  t e t t o i a ,  
legn a ia  da r is tr u ttu 
r a r e  c o n  a n n e s s o  
g ia rd in o .
T el. 3 4 9 /7 8 2 5 0 1 7

PR O D A JA M  m ajhno  
h išo  z n a d str e šk o m , 
d r v a r n ic o  p o tr e b n o  
popravila  in vrtom  v 
bližini M anzana. Tel. 
349/7825017

SE R V IS s.r.l. - centro  
e la b o r a z io n e  d a ti in 
C iv id a le , va lu ta  p er
so n a le  a fin i in s e r i 
m e n to  in a z ie n d a  a 
m ezzo stage form ati
vo. Presentarsi previo  
appuntam ento telefo
nico m uniti di cu rr i
culum  vitae. 
T elefonare al num ero  
0 4 3 2 /730153  - m ail: 
ro b erto .ced ron @ ser-  
vis.it

O C C A SIO N E  appar
ta m e n to  C o r n o  d i 
R o s a z z o  m q 1 1 0 , 3 
cam ere, salotto, cu c i
n a , b a g n o , g a r a g e ,  
orticello.
T e le fo n a re  ore pasti 
0432/727157

R itrovata  S C IA R P A  
d im e n t ic a  la  se r a  
d e l l ’8 m a rzo  sc o r so  
presso la trattoria  al 
G iardino di S. P ietro  
al N atisone. 
Telefonare al num ero  
0432/731190

Per cinque anni sopportò 
le durissime condizioni di la
voro della miniera. Ebbe poi 
la fortuna di trovare anche lì 
una falegnameria dove perfe
zionò il mestiere di falegna
me.

C onobbe M arisa che d i
venne presto sua moglie e nel 
1966, dopo la nascita  della 
prima figlia, rientrò in Italia e 
qui presto nacque anche la se
conda bambina. A San Biagio 
di Callalta (Treviso) costruì 
la casa e il suo laboratorio di 
falegnameria. Esercitò il suo 
m estiere , a iu ta to  dalla  m o
glie, con grande passione e 
bravura facendosi conoscere 
e stimare.

Nell'ottobre del 2004 si fe
cero sentire i prim i sintom i 
della malattia che ha combat
tuto fino all'ultimo con gran
de forza d'animo.

Rimarrà nei nostri cuori il 
ricordo di un uomo semplice 
dai principi sani e solidi, de
voto alla famiglia ed al lavo
ro, simpatico, di buon cuore e 
sempre pronto a dare una ma
no al prossimo.

SPETER

Puoje 
Zbuogam Marta

Na naglim je v videmskem 
Spita le  z a p u s tila  te l sv ie t 
M arta Serafini, uduova Bla- 
sutig. Bla je  še mlada žena, i- 
miela je 68 liet.

Marta se je rodila v Petja- 
ge, v Lahovi družini. Za ne- 
viesto je šla v Puoje, v Velen-

tovo družino. Nje mož Lucia
no je umaru že kako lieto od 
tegà.

Za njo jočejo sinuovi En
zo, Paolo an Massimo, nevie- 
sta Maria Francesca, navuodi, 
sestre, bratje, kunjadi an vsa 
druga zlahta.

Zadnji pozdrav smo ji ga 
dali v Gorenjim Bamase v sa
boto 11. marca popudan.

PODBONESEC

Kras 
Untarla je  

Aurelia Cernoia
V čedajskem  Spitale je  u- 

marla Aurelia Cemoia, uduo
va Spagnut. Iiniela je 75 liet.

Z iv ie la  je  na K rasu  z 
možam, ki je umaru že kako 
lieto od tegà an s hčerjo Isa- 
bello.

V žalost je  zapustila njo, 
brate Armanda an Sergia, na- 
vuode an vso žlahto.

Venčni mier bo počivala v 
Landarju, kjer je biu nje po
greb v četartak 9. marca.

A dna m lada ženska 
je  šla h m iedihu  g in e
k o lo g u  ru n a t ek o g ra - 
f ijo  za  v id e t, če  je  v 
drugim  stanu. N om alo  
c a jta  p o tlè  m ied ih  jo  
j ’ poklicu  an ji  je  jau :

- Im am  dobre n o v i
ce za vas, gospa  V o 
dopivec...

- N e zam ie rte , go- 
spuod doh tor, ist sem  
gospodična!

- Če je  takuo , im am  
s la v e  n o v ic e  z a  v a s  
g o sp o d ičn a  V od o p iv -
cova:

***

A n m ladenč je  šu h 
m iedihu  an m u je  jau :

- G o sp u o d  d o h to r , 
m i m uore te  pom agat. 
V s a k o  n u o č  s a n ja m  
pru čudne reči.

- A n ki san jate? - je  
poprašu  m iedih.

- S an jam , de ku se 
u legnem  tu pastie jo  se 
p arb liža jo  tri lepe Če
če  s l ie č e n e  an k a d a r  
m e z a č n e jo  b u š o v a t  
an  se č e jo  u le g n i t  h 
m ene, jih  začnem  p o 
t isk a t p roč  z o b ad v i- 
m am  rokam .

- A n  is t ,  k u o  v am  
m orem  pom agat?

- Z lo m ite  mi roke , 
vas prosim !

=k*=k

A n m ied ih  je  im eu 
m alo  k lien tu  an še t i 
sti so  b li b rez  fen ik a  
tu  ga ju fi an b rez  m u 
tu e , pa  v se g lih  je  na  
k a jšno  v ižo  prež iveu . 
A n  d a n  je  p a r š u  an  
n o v i k lie n t an p o tlè , 
ki m iedih  ga j ’ previ- 
z itu  an  m u p re d p is u  
m e d e ž in e , m ož ga  j ’ 
z a h v a ju  an  p o p ra š u  
d o s t su d u  m u m u o re  
dat za Ion.

- Z a  g l ih  re č  - je  
poviedu  m iedih  - m oji 
k lie n t sudu  jih  im ajo  
m alo  an po navadi mi 
p la č a jo  z b la g a m . 
K a jš a n  m i p a r n e s e  
ja jca , ka jšan  pete lina , 
kajšan  kunina, suoštar 
m i je  naredu  čarieu je , 
ž n id a r  m i je  n a re d u  
gvant...

- D obro, dobro  g o 
spod  d o h to r, m islem , 
de bom  im eu še puno 
cajta  za vas p lačat...

- Z aki? - je  radovi- 
edno  poprašu  m iedih .

- Z a tuo , ki is t sem  
grobar (becchino)!

GREMO V LJUBLJANO
Z d ru žen je  sta ršev  o sn o v n e  šo le  F ran c M ilč in sk i 
- T rst o rg a n iz ira  25 . m arca  ob isk  h iše  e k sp e r i
m en to v  in o g led  lu tk o v n e  p r e d sta v e  “ M o jster  
Š iv ic  in  L u n a ” v L u t k o v n e m  g le d a l i š č u  v 
L ju b lja n i.
P revoz z av tob u som  iz T rsta .
P r ija v e  in in fo  do 19. m arca: 040  / 567751  ali 
3 20  / 2717508  (T an ja ).
L ah k o  se nam  p rid ru žite  tud i v L ju b ljan i!



novi mata j ur
Četrtek, 16. marca 2006 Kronaka

Arianna an Martina, 
ku dva tičaca v gniezdu

Kuo nas je bugala Vittoria Ce
dron! Al se zmisleta, je  tista liepa 
CiCica, ki je bla te drugi tiedan na 
Novim Matajurju. Jal smo ji, naj 
nam  parnese fo tografije  od nje 
majhanih kužinah... an ona jih je 
hitro pamesla!

Tele dvie Cicice, pune ku dvie 
burice so sestrice Martina an Ari
anna Oviszach iz Svetega Lienar- 
ta. N jih ta ta  je  R uben iz telega

kraja, mama je pa Monia Cedron 
- Tonova iz G orenjega Bam asa. 
Cicice so se rodile na 30. dičem- 
berja, pru lepuo rasejo! SreCno ži
vljenje, drage Cičice, vam vsi iz 
sarca želmo.

Ciao a tutti! Siamo Arianna e 
Martina Oviszach di San Leonar
do, le gemelline nate il 30 dicem
bre 2005. Siamo già cresciute tan
to da quel giorno! Mamma Monia

e papà Ruben ci dicono sempre 
che siamo bravissime. Insomma, 
sono davvero tanto soddisfatti e 
orgogliosi di noi.

V olevam o salutare con tanto 
affetto  i nonni Loretta e Ivo di 
Vem assino, i nonni M aria e Be
niamino di San Leonardo, gli zii 
W illiam , Roberto ed Emma e la 
nostra cuginetta Vittoria. A pre
sto!

Padavine (od polnoči do 24h)
m o te«

VREMENSKA NAPOVED  
ZA FURLANIJO JULIJSKO KRAJINO

DREKA SPETER

doh. Maria Laurà 
0432.510188-723481 
Kras:vsriedood13. do 13.30 
Trinko: v sriedo od 13.30 do 14.
GRMEK
doh. Lucio Quargnolo 
0432. 723094
Hlocje:
v pandiejak an sriedo od 11.30 

do 12.
v četartak od 15. do 15.30 

doh. Maria Laurà
Hlocje:
v pandiejak , sriedo an petak od 

15.00 do 15.30
PODBONESEC

doh. Vito Cavallaro 
0432.700871-726378 
Podbuniesac: 
vsaki dan od pandiejka 
dosaboteod8. do 9. 
an v torak an četartak 
tudi od 17. do 19. 
Camivarh: 
v petak ob 14.00

SREDNJE

doh. Lucio Quargnolo 
Sriednje:
v torak od 15. do 15.30 
v petak od 11.30 do 12.

doh. Maria Laurà
Sriednje
v torak an Četartak 
od 11.30 do 12.

SOVODNJE

doh. Pietro Pellegriti 
0432.732461-727076 
Sovodnje
v pandiejak an petak od 11.30 
do 12.30
vsriedood9. do 10.

doh. Tullio Valentino 
0432.504098-727558 
Spietar:
v pandiejak, četartak an sabota 

od 8.30 do 10.
v torak an petak od 16.30 do 18.

doh. Pietro Pellegriti 
Spietar:
v pandiejak, torak, četartak an 
petak od 9. do 10.30 
v sriedo od 16. do 18.

doh. Daniela Marinigh 
0432.727694 
Spietar:
pandiejak, torak an četartak 
od9. do 11.
srieda, petak od 16.30 do 18.30 
vsabotoreperibildolO.
(tel. 0432/727694)

PEDIATRA (z apun tam entam ) 

doh. Flavia Principato 
0432.727910/ 339.8466355 
Spietar:
pandiejak, torak an četartak 

od 17. do 18.30 
v sriedo an petak 
od 10. do 11.30

SVET LENART

doh. Lucio Quargnolo 
Gorenja Miersa:
v pandiejak, sriedo an petak od 

8. do l i .
v torak an četartak od 16. do 19.

doh. Maria Laurà 
Gorenja Miersa:
v pandiejak, sriedo an petak od 

16. do 19.
v torak an četartak od 8. do11.

Za vse tiste bunike al pa judi, ki imajo poseb
ne težave an na morejo iti sami do Spitala ‘za 
prelieve", je na razpolago “servizio infermieri
stico” (tel. 727081 ). Pridejo oni na vas duom.

SPLO SN A  SLIKA

ČETRTEK, 16. MARCA PETEK, 17. MARCA OBETI

Večinoma bo oblačno. Predvsem  v obalnem in 
ravninskem pasu bodo m ožne prehodne delne 
raz ja sn itv e . Proti v eče ru  bo z a p ih a la  šibka  
burja.

Zmerno oblačno bo do spremenljivo. V soboto bo 
prevladovalo 
zmerno oblačno 
vreme.

Najnlžja temperatura (°C) 
NajvISja temperatura (°C)

Srednja temperatura na 1000 m: 
Srednja temperatura na 2000 m:

Nižina
0/3
8/11

Obala
2/5
7/10

0°C
-7°C

Najnižja temperatura (°C) 
NajvISja temperatura (°C)

Srednja temperatura na 1000 m: 
Srednja temperatura na 2000 m:

Nižina
0/3

10/13

Obala
3/6
8/12

2°C
-5°C

Tudi v Barnase so se parkazale maškere
C .A .I. S o t t o s e z i o n e  V a l  N a t i s o n e

26 marzo 2006 
POREZEN (1630 m) - Prealpi slovene

alla tradizionale camminata commemorativa al Potezen 
dislivello 830 m circa - ore 2.30 in salita
Equipaggiamento: da escursione in ambiente invernale, premunirsi di ghette in 
caso di permanenza di neve.
Ore 7.30 -  Ritrovo e partenza da San Pietro al Natisone (piazzale delle scuole)
Capogita: Massimiliano Miani

C .A .I. S o t t o s e z i o n e  V a l  N a t i s o n e

19 marzo 2006
Valle dello Judrio - Klabuk (1114m)

Peitoiso ad anello al margine orientale delle Valli 
Difficoltà: turistico - Dislivello: 700 m circa 
Tempo complessivo: circa5 - 6ore (comprese le soste)
Ore 8.00 - Ritrovo e partenza da S. Pietro al Natisone (piazzale delle scuole)
Per info: Zufferli Gregorio tei 0432 727530. Zuodar Giorgio

An tu Barnase 
te majhane maškerine 

so šle okuole an rapotale 
po vasi, saj je za pust trieba 

razveselit vas, hiše an 
ljudi! Med letanjem 

an rapotanjem smo ujel 
tele dvie, al jih zapoznata?

Mi mislemo, de so 
sestrice Orsola an Anna... 

paš al smo zagon al?

Ravenna
očara

Domenica 9 aprile si 
va à  Ravenna. Si parte dal 
piazzale della chiesa a 
San Pietro al Nat. alle ore 
7.30. Da Ravenna si ri
parte nel pomeriggio per 
arrivare alle 20 al “Pal- 
m ariva” per un giro di 
ballo. Il rientro a San Pie
tro avverrà qualche ora 
più tardi. Costo della gi
ta? 60 euro per pullman, 
pranzo in ristorante, gui
da e ing ressi (escluso  
quello  alla  d isco teca). 
Info e iscrizioni: Flavia 
0432/727274.

Dežurne lekarne /  Farmacie di turno
OD 17. DO 23. MARCA  

Cedad (Fontana) tel. 731163

Kam po bencino / Distributori di turno
NEDIEJA19. MARCA 

Q8 Cedad (na pot piuoti SebCjutju) - Agip Cedad (na pot ptuotì Vidmu)

V višinah se  nad 
nami zadržuje 
hladen in občasno 
vlažen zrak.

DEŽELNA METEOROLOŠKA OPAZOVALNICA FJK AR PA OSMER
Tel. 0432934111 - www.meteo.fvg.it slovensko@osmer.fvg.it
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